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PUBBLICITÁ 


VIP MAGIC presenta: 

TONY BINARELLI 

in 



CINCINNATI KID SUPER POKER 

TONY BINARELLI dopo aver lanciato, alcuni anni fa, la routine del MISSISSIPI POKER, di vénula un dassico 
éntralo nel repertorio dei piü grandi illusionisti del mondo, lancia o^i una nuova routine, particolarmente adatta 
alie situazioni di CLOSE UP. 

L'esecutore gioca tre maní di TELESINA ed una di POKER, vince sempre nelle prime tre mani e nella quarta 
STRAVINCE perché realizza una scala reale massima. 

Le caratteristiche della routine: 

- APPARENTEMENTE VENGONO UTILIZZATE TUTTE LE CARIE DEL MAZZO. 

- LO SPETTATORE MESCOLA E DISTRIBUISCE LE CARIE. 

- NEL CORSO DELLA DISTRIBUZIONE LO SPETTATORE PUÓ CAMBIARE A SUO PIACIMENTO LE 
CARIE. 

MA CIÓ MALGRADO L’ESECUTORE VINCERÁ SEMPRE ED INFALLIBIEMENTE. 

Neíla quarta mano, poi, lo spettatore dopo aver dato 5 carte coperte all’esecutore POTRA SCEGLIERE, TRA 
QUELLE RIMASTE IL PUNTO MIGLIORE PER SE STESSO. 

Qualunque sia il punto cosí realizzato, l’esecutore vincerá realizzando una: 

SCALA REALE MASSIMA 

Considérate: 

Le carte non sono truccate e possono essere dello stesso spettatore. 

Nessuna difficoltá di esecuzione, sarete in grado di eseguirla, dopo aver letto le spiegazioni ed avería provata un 
massimo di 5 VOLTE, anche se avete un mínimo di conoscenza cartomagica. 

DIRETTAMENTE A CASA VOSTRA IL VOLUMETIO CON LA DETTAGLIATA ROUTINE 
A SOLE LIT. 30.000, COMPRENSIVE DI SPESE POSTALE 
RICHIEDETELO SUBITO INVIANDO UN VAGLIA POSTALE A: 

PLAYMAGIC s.r.l. - Via Montaione, 12 - 00139 ROMA 
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,, TRA NOl! 


E cosí QUI magia é giunta al suo 
18' numero che conclude il terzo 
anno di vita. Una rivista che in que- 
sti tre anni si é molto accresciuta, 
cercando di adeguarsi sempre di piú 
alie esigenze dei lettori, per fornirgli 
“un servizio'’ adatto ai tempi sempre 
in evoluzione, che la magia vive. 
Naturalmente molto vi é ancora da 
fare ed iniziamo il nuovo anno sem¬ 
pre con un maggiore impegno alia 
ricerca di ogni nuovo elemento che 
possa soddisfare e sorprenderá voi 
lettori. 

Abbiamo giá infatti deñnito i primi 
personaggi copertina del prossimo 
anno e saranno veramente TRE 
GRANDI INCONTRl con dei per¬ 
sonaggi, italiani e stranieri della 
magia. 

Inoltre giá questo é un numero festa- 
iolo, innanzitutto il racconto di 
Natale, scritto dal nostro Direttore 
Responsabile, che essendo mió fra- 
tello ha sempre avuto un rapporto 
traumático con la magia, avendola 
dovuta... subiré per anniü! Infatti, 
qualche anuo fa, un altro suo rac¬ 
conto era stato pubblicato da 
MAGIA MODERNA.. 

AURELIO P A VIAJO ci regala un 
momento molto particolare nel suo 
incontro con uno degli autori, 
GEORGE KAPLAN, che maggior- 
mente hanno contribuito alia nascita 
della moderna prestigiazione, infatti 
il suo “FINE ART OF MAGIC” 
scritto nel lontano 1947, rappre- 
senta, ancor oggi, una pietra miliare 
nella bibliografía magica moderna. 
E, dulcis in fundo, GIAMPAOLO 
ZELLI tira fuori dal suo repertorio di 
“Magia della seta” un inedito e non 
pubblicato effetto di TENKAI: “IL 
NODO CHE SVANISCE” che gli é 
State, personalmente, insegnalo da 
MASATOSHl FUROTA, 

Tutto questo sotto TAlbero di questo 
numero di Natale e quindi dalla 
redazione tutta, TANTI AU GURI 
DI BUONE FESTE E SOPRAT- 
TUTTO DI UNO SPLENDIDO 
1991, airinsegna della MAGIA... 
anzi di QUI MAGIAÍÍÍ 
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MANIPOLAZIONE 


IL FALSO NODO 
PIÜ ILLUSIVO DEL MONDO 

G.P, Zelli 


: II falso nodo al centro di un fazzolelto 
puó essere eseguito con decine di tec- 
niche diverse. Molte di queste sono 
descritte da RICE nella sua ENCY- 
CLOPEDIA OF SILK MAGIC, 
poche altre sono State pubblicate in 
altri libri o riviste ma quella che vi 
propongo non mi risulta essere mai 
stata pubblicata ed é pressoché sco- 
nosciuta anche ai prcstigiatori piü 
espertu 

Permettetemi una doverosa premessa, 
Questo falso nodo é stato ideato da 
TENKAI e mi ñi insegnato da MASA^ 
j TOSHI FUROTA nel 1971. 

Da ahora non ho incontrato nessun 
prestígiatore che sapesse eseguirlo, 
ad eccezione di DAI VERNON che 
nel 1972 mi mostró una sua perso- 
nale ma non rilevante variante. 

I motivi della non conoscenza di 
questa técnica sono fondamental- 
meote due: la difficoltá di spiegare 
esattamente tutti i passaggi e la rilut- 
tanza dei presligiatori ad esercitarsi a 
lungo su una manipolazione di un 
fazzoletto per ottenere un effetto che 
dura una manciata di secondi. 

Per quanto riguarda la prima diffi- 
coltá, cercheró di essere il piü chiaro 
possibile, grazie anche alia pazienza 
e ail abilitá di LAURA RICCARDI 
che ha realizzato i disegni* Per la 
seconda difficoltá non posso che con- 
sigliarvi di provare questo effetto 
veramente incredibile. 

Vi occorre un fazzoletto di seta a 
tinta unita, di medio peso (6 
momme), di 60 o 90 cm. di lato. Per 
semplificare la spiegazione chiame- 
remo A, B, C, D i quattro angoli del 
fazzoletto. 


Iniziate mostrando il fazzoletto al 
pubbÜco con Pangólo A tra indice e 
medio sinistro e Pangólo B tra anu¬ 
lare e mignolo destro (Fig. l). Abbas- 
sate Pangólo B, mantenendo la presa 
tra le dita, motando la mano des tra 
verso il pubblico, come per accarez- 
zare il centro del fazzoletto (Fig, 2). 
In realtá afferrate delicatamente il 
centro del fazzoletto e abbassate il 
capo A fino al capo C. TI poliice e 
Pindice destro prendono il capo C, 
mentre il capo A é sempre traite ñuto 
tra indice e medio della stessa 
mano. 

Per gli spettatorí il fazzoletto sembra 
appoggiato a metá della sua diago- 
nale sul palmo destro rivolto in alto. 
In realtá questa posizione maschera 
la presa delPangolo B tra anulare e 
mignolo destro. 

Questo é il punto piü geniale della 
manipolazione: voi vi prepárate a 
fare il nodo non con due angoli (A e 
C) ma con tre (A, C). 

Ora rovesciate la posizione della 
mani. La mano sinistra, che tiene 
visibilmente gli angoli A e C é por¬ 
tata in alto mentre la destra (con Pan¬ 
gólo B nascosto dallo stesso fazzo¬ 
letto) é in basso, al centro delPansa 
del fazzoletto piegato a U (Fig. 3). 
Alzate la mano destra dentro Pansa, 
portando Pangólo B sul palmo della 
mano sinistra e trattenete quest’an- 
golo tra il palmo e il mignolo sinistro 
{Fig. 4). 

Questo movimento é giustificato dal- 
Pazione della mano destra che si pre¬ 
para a formare un nodo tra gli angoli 
A e C. 

In realtá, una volta che Pangólo B é 


ben stretto tra mignolo e palmo della 
mano sinistra, Pindice e Panulare 
destro incrociano e scambiano Pan¬ 
gólo C con il B (Fig. 5). 

La posizione t adesso questa (vista 
dalla vostra parle): Pangólo Cea 
sinistra e Pangólo B é al centro. Tra 
questi due angoli a vete Pindice e il 
medio della mano destra liberi, 
aperti a forbice, mentre le altre dita 
della destra stringono contro il 
palmo le cocche C e A. Alia vostra 
destra aveta Pangólo A sempre tratte- 
nuto da indice e medio destro. 
Pórtate con la mano sinistra Pangólo 
A tra Pindice e il medio desíro, cosí 
che quest’angolo si trovi a scaval- 
care, dalla vostra parte, í dne angoli 
C e B (Fig. 6), 

Chiudete a pinza Pangólo A tra 
indice e medio destro mentre il pol- 
lice e Pindice sinistro si riuniscono e 
tengono stretti insieme gli angoli C e 
B (Fig. 7). 

Rilasciate le altre dita della destra, 
salvo Pindice e il medio che strin¬ 
gono il capo A. Fate uscire la mano 
destra dalPansa e pórtatela verso 
destra, ovviamente insieme alPan- 
golo A. (Per facilitare Pillustrazione 
nella figura 7 Pangólo B non appare 
stretto insieme alPangolo C ma é 
trattenuto tra Pindice e il medio 
sinistro). 

Ora, per il pubblico, State eseguendo 
il nodo. II poliice e Pindice sinistro 
stringono gli angoli C e B mentre il 
poliice e Pindice destro stringono 
Pangólo A. 

Coininciate ad allontanare le mani 
come per striogere il nodo ma ad un 
certo punto lasciate libero Pangólo B 


2 















































MANIPO^XZIONE 
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dalla presa del pollice e indice sini- 
stro che continuano a slringere Tan- 
golo C. 

Questo é il momento piü delicato di 
tulto reíTetto, perché non c’é una 
regola precisa per suggerire quando 
lasciare libero Tangolo B: dipende 
dalla grandezza del fazzolelto, dalla 


sua scorrevolezza e sopratutto dalla 
vostra personale esperienza* 
Possiamo dire che l’angolo B va 
lasciato poco prima del la metá del 
movimenio di allontanamenlo com¬ 
pleto delle mani. 

Continuando ad allontanare le niani 
con i due angoli A e C, al centro si 


forma un falso nodo con la compli- 
citá delPangolo B, che viene attratto 
verso il centro. Tirando ancora come 
per stringere il nodo, questo si scio- 
glie e le due mani che stringono gli 
angoli A e C si trovano a mostrare il 
fazzületto in diagonale senza traccia 
del nodo (Fig. 8). 
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CARTOMAGIA 


UN PICCOLO, GRANDE SUCCESSO 

P. Harris 


PAUL líARRIS, che nella prima 
decade di ottobre ha girato riíalía, in 
una tournée che ha riscosso unanimi 
consensi, ha voíuto jare un regalo a 
tutti i nostri lettorU descrivendo Vef- 
feíto che segue. A dispetto della sua 
semplicitáy riscuote un notevole suc- 
cesso sid pubblíco. 


EFFETTO: 

Uangolo di una carta, liberamente 
scelta e, se volete, anche controíir- 
mata dallo spettatore viene strappato 
e conservato, come souvenir, nella 
tasca del mago. La carta viene reinsc¬ 
rita nel mazzo e questo poggiato su 
un bicchiere vuoto. 

II mago annuncia che, batiendo sul 
mazzo, la carta scelta attraverserá íl 
mazzo e cadrá alí’intemo del bic- 
chiere. Esegue, ma invece della carta 
é un süo angolo che cade nel bic- 
chiere, la carta appare invece dalla 
tasca deiresecutore. Naturalmente 
carta ed il suo angolo corabaciano 
perfettamente. 

(N.dd*: Se possedete uno dei portafo- 
gli, per l’effetto la carta nel portafo- 
glio, questa puó essere una variante 
di maggiore impatto sul pubblico). 




ESECUZIONE: 

1) Strappate Tangolo della carta 
scelta, Lasciate il resto della carta, 
faccia in alto, sul mazzo ed il mazzo 
sul tavolo. Fingete di inseriré il pez- 
zetto nella vostra tasca sinistra, ma 
in realtá lo trattenete airimpaimag- 
gio delle dita sinistre, 

2) Prendete il mazzo con la mano 
destra e trasferitelo nella sinistra, in 
posizione di distribuzione e sopra il 
pezzetto impalmato. La parte strap- 
pata della carta faccia in alto deve 
essere posta alPangolo inferiore 
destro dei mazzo. 

Eseguite una doppia al zata che por- 
terá la carta scelta, faccia in alto, 
sotto il mazzo, sempre conservando 
il pezzetto rotto alPimpaímaggio, 
(Fig. 1, vista frontale), 

3) Riprendete il mazzo con la mano 
destra, tenendo sotto di luí il pez¬ 


zetto strappato. Mettete il mazzo su 
un bicchiere trasparente e vuoto, 
L’angolo strappato sará “incastrato" 
tra il mazzo ed il bordo del bicchiere. 
(Fig. 2, visto da sotto). 

4) Annunciate che colpendo il 
mazzo farete passare la carta nel bic¬ 
chiere, eseguite, slittando il mazzo in 
avanti, sará Pangólo che cadrá alPin- 
ternd del bicchiere. Aggiungete, 
mostrandovi contrariato, che non 
era quello che volevate ottenere, 
prendete il mazzo con la destra e 
mettetelo nella sinistra, pronta ad 
effettuare un impalmaggio da sotto, 

5) Prendete il bicchiere con la mano 
destra e lasciate cadere, rovescian- 
dolo, il pezzetto sul tavolo, Lasciate 
il bicchiere, riprendete il mazzo con 
la destra, lasciando la carta alPimpal- 
maggio della sinistra (Fig. 3 vista 
dalla vostra parte). 

Poggiate il mazzo sul tavolo, mentre 
la mano sinistra va alia tasca dalla 
quale riproduce la carta. 

Consegnate entrambi i pezzi al pub¬ 
blico per i i relati vo controüo. 

N,d,t: Un effetto fací le, di grande 
effetto particolarmente adatto al 
cióse up ripetitivo da un tayolo 
alPaltro, che oltre al vostro pub¬ 
blico fará felici anche i venditori 
di carte da gioco, 

(Ripreso dal voiume: ''Cióse up 
enterteiner” con il permesso del- 
Pauto re). 
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FORMAZIONE 


LE 7 CHIAVI DEL SUCCESSO 

M. Arrimar 


Quanto segue é un estratto della prima SERIE AUDIO 
DELLINNER CIRCLE. Questa nuova serie di cassette 
informative é il risultato di un perfetto connubio tra il 
messaggio ed il mezzo. I maghi che desiderano eccellere 
si trovano a dover affrontare il problema di suddividere 
il tempo a loro disposizione tra le prove tecniche degli 
speítacoli e gli impegnativi studi di eiaborazione delle 
informazioni che svolgono un molo primario nella loro 
evoluzione artistica e professionale* Fortunatamente, 
avranno adesso a loro disposizione un método per riu- 
scire a studiare durante le ore che, in precedenza, erano 
sprecate. Con la SERIE AUDIO DELLINNER CIR^ 
CLE potreíe apprendere il lato non técnico della magia 
mentre siete impegnati a radervi, a guidare e... persino 
quando State provando! 

Vi do il benvenuto alia prima Serie Audio deirinner 
Circle, Su questo nastro vi riveleró esatlamente il PER¬ 
CHÉ i o abbia deciso di esibirmi con lo stile di magia che 
mi contraddistingue. Badate bene, ho detto PERCHÉ e 
non COME* Ci sono migliaia di librí che affrontano la 
problemática del COME, ma non sono tanti queüi che ci 
dicono il PERCHÉ* 

Dopo aver spiegato il PERCHÉ, vi riveleró otto principi 
per rendere memorabili i vostri numeri di magia* Alen ni 
di questi principi sono scaturiti dalPesperienza mentre 
altrírii ho appresi da vari maestri in ogni parte dei 
mondo. Nel complesso, rappresentano i “segreti” piü 
importan ti del mió repertorio mágico* 

II mió risveglío***() 

Ai miei inizi come mago non avevo nessun particolare 
stiie esecutivo, come potranno certo testimoniare tutti 
coloro che hanno assistito alie mié prime rappresenta- 
zioni ma ero indubbiamente cosí innamorato della 
magia che ho cercato di apprendere tutto il possibi le a 
riguardo* Proprio come un seme che germina se trova un 
terreno sufficientemente fertile, nel mió apprendistato 
mágico c’é stato un ñorire di colombe, di “close-up'\ di 
manipoiazioni silenziose,*. qualsiasi cosa anda va bene* 
Sfortunatamente, essere un 'rtuttofare'’ voleva anche 
dire non impadronirsi mai di un determinato stile. Clii 
maí poteva preoccuparsi di migliorare? Non facevo altro 
che fare pratica, e quanto piü velocemente possibiie per 
riuscire a ricordarmi tutto! Devo dire che sono stato 
fortúnalo, perché Pambiente in cui vivevo mi é stato 


d'aiuto* II destino volle che, da ragazzo, mi trovassi in 
una cittadina di moníagna piuttosto isolata, dove gli 
spettatori apprezzavano piü ¡'entusiasmo che la raffina- 
tezza. Un mió amico giunse fio troppo vicino alia veritá 
guando disse che, rispelto alia mia cittá natale, May- 
berr>' appariva come un importante centro di ricerca! 
Malgrado ció, le dimensioni delia mia cittá mi furono 
anche in qualche modo d'osíacolo. Per riuscire a soddí- 
sfare il mió minuscolo gruppo di spettatori poíenziali 
sembrava che, come artista, DOVESSl essere un cama- 
leonte in continua evoluzione. Delle tre cittá del West 
Virginia dove ho passato la mia giovinezza, la píú 
grande arrivava a contare 17.000 anime, ma solo 
durante la stagione della caccia. Vista la situazione, mi 
sembrava piü facile tirar fuori un nuovo numero che 
nuovi spettatori. Bastava che mi esibissi presso la 
scuola, al lócale circoio maschile, ad una manifestazione 
della parrocchia e a qualche festa di compieanno e tutti 
in cittá a ve vano giá visto il mió numero* Se volevo 
essere ingaggiato di nuovo, era bene che escogítassi un 
nuovo numero. 

Nel i 977, pero, una serie di esperienze modifícarono 
radicalmente e per sempre la mia concezione della 
magia* Avvenne a Morgantown, nel West Virginia, dove 
frequentavo l'uoiversitá* Ognuna delle cinque case di 
riposo cittadine stanziava 25 dollari per due intralteni- 
mentí mensili.'Non mi ci volle moho per crearmi quello 
che si potrebbe chiamare il Circuito delle Case di 
Riposo. Ogni due mesi eseguivo i miei numeri in tutte e 
cinque le case e sono andato avanti cosí per ben due 
anni, per un totale di ben 60 spettacoli! 

Considéralo il mió ambiente, si é trattato di una oppor- 
tunitá piü única che rara* Dopo tutto, OGNUNO ha 
bisogno di UN QUALCHE POSTO dove essere sca- 
dente. Un qualche posto per provare un numero svariate 
volte e in svariati modi per scoprire se possa funzionare. 
Per me, questo qualche posto é stato il Circuito delle 
Case di Riposo* 

II problema, pero, e lo scoprii successivamente, é che 
non si possono prevedere i risultati delPesperienza* Ho 
imparato un sacco di cose da quegli spettacoli, ma non 
quello che volevo imparare facendoli* Non avevo iní- 
ziato a farli presentandomi come una tazza vuota, aspet- 
tando che fosse riempita da qualsiasi genere di sapere 
che le esperienze poitano con se* In realtá, avevo ini- 
zíato a farli con la sicurezza che ció che avrei appreso 
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FORMAZIONE 


sarebbe stato un miglior modo per eseguire quel numero 
di colombe o per fare queilo scambio. Ero cosí sicuro di 
sapere cosa avrei imparato che sono quasi riuscito a 
perdere di vista reffettivo valore di questa esperienza. 
Ed é stato necessai ío che sbattessi la testa contro questa 
esperienza per 20 o 30 volte prima che riuscissi a 
nótame il fattore costante* Notai infíne che ad ogni rap- 
presentazione, almeno uno dei resídenti mi si avvici- 
nava e mi raccontava, per esempio... 

‘‘^^quaüdo ero bambina a Holden, un mago veniva una 
volta aü’anno nella nostra scuola. Quando ero in quinta, 
mi invitó davanti a tutta la classe - quel giorno avevo 
indossato una gonna “■ mi mise un uovo in tasca e lo fece 
scomparire, Fa anche lei il numero deiruovo?” 
oppure: 

'',**sono cresciuío a Logan, ma mió zio viveva a Char¬ 
lotte e luí sapeva tutto sulla magia, Ogni anuo, a Natale, 
veniva da noi e c’era una delle sue magie che non sono 
maí riuscito a capire. Tenevo in mano una moneta da un 
Quarto di dollaro mentre lui a ve va in mano un nichelino. 
Senza toccare niente, io mi ritrovavo con il nichelino e 
lui aveva il mió quarto di dollaro. Lo fa anche lei questa 
magia del quarto di dollaro?” 

Be, pensavo che tutte queste storie fossero carine e, 
prese separatamente, non sarebbero stato altro che delle 
storielline carine. 

Ma questo era il problema. Non si trattava di avveni- 
menti isolati e, anzi, divennero pressoché PREVEDI- 
BILL Potevo contarci. Ogni volta, almeno una persona 
mi raccontava una storia di questo genere e, devo pro- 
prio confessarlo, inizialmente me la presi puré. Dopo 
tutto, queste storie non c’entravano affatio con me, e 
non c’entravano affatto con il mió stile mágico. 
Lentamente, pero, Firritazione si trasformó in interesse 
e rinteresse ín incanto man mano che incominciavo a 
capire quanto ció fosse effettivamente incredibile. Men¬ 
tre da un lato il giovane persónate medico non riusciva a 
íenere a mente i dettagli delle mié esibizioni per due 
mesi, i pazienti mi venivano a raccontare i dettagli di 
numeri che ave vano visto pió di cinquant’anni prima. 
Immediatamente mi sono domandato cos’era che non 
andava nel giusto verso, Poi, raccolto tutto il mió corag- 
gio, mi sono domandato “Questa gente racconterá ad 
altri i numeri che ho eseguito? Cosa c'é di memorabile in 
questa particolare rappresentazione?” In en momento 
di Olí está e con il cuore a pezzi, ho dovuto rispondere 
“No” e "Niente”. 

Nel settore delFistruzione usano un particolare termine 
per ció che avevo provato. La chiamano “incompetenza 
cosciente”. Ho iniziato a pensare che la mia magia fosse 
di scarso effetto e, nel migliore dei casi, una forma di 
autocompiacimento. Ho iniziato quindi a desiderare di 
raggiungere una “competenza cosciente”. Volevo 
sapere, e volevo sapere che sapevo. Attendevo con ansia 


il momento di quelle rappresentazíoni e le storie che mí 
avrebbero raccontato. Le ascoltavo, le annotavo con 
cura e le dissezionavo. 

Mi fu presto chiaro che esistevano dei fattorí costanti 
airinterno dei fatíori costanti. Un filo comune che colle- 
gava ognuna di queste storie raccontate dopo decenni. 
Per esempio, tutte queste storie riguardavano avveni- 
menti che erano capitati personalmente al narratore. 

Si trattava del loro mezzo dollaro, della loro tasca, della 
loro mano, Nessuno mi ha mai detto “...lui aveva questa 
grande scatola e la faceva motare un paio di volte e, poi, 
bé non so cosa sia successo, ma c’erano questo foulard e 
questi fiori di carta e tutto il resto... Ha anche lui una di 
queste scatole?” 

Appareníemente, le cose di cui erano stati dei semplici 
spettatori, senza un loro díretto coinvolgimento, non 
potevano rientrare tra i loro ricordí duraturi, Ho sentito 
paragonare le esperienze puramente visive con le bolle 
di gomma americana per gli occhi. Anche se non ci trovo 
nulla di male, mi son fatto f idea che, ad eccezione di 
alen ni rari casi, le esperienze puramente visive non 
vanno moho oltre gli occhi. Personalmente, volevo quai- 
che cosa di piii. Volevo andaré oltre gli occhi degli spet¬ 
tatori per insínuarmi nella loro psiche. Volevo che la 
magia li facesse muovere. Volevo íncidere pro fonda- 
mente f esperienza nella loro memoria di lungo periodo. 
In poche parole, volevo essere Fargomento di conversa- 
zione del Circuito delle Case di Riposo nelfanno 
2030. 

Si puó daré per scontato che tutti abbiano degli obiet- 
íivi, sia questi espressi verbalmente o no, e ogni obiet- 
tivo ha le sue esigenze. Avendo prima iodividuato e poi 
fatto mió questo obiettivo particolare, mi resi conto che 
avrei dovuto studiare molto di piü che non le solé tecni- 
che della magia, Ho spesso pensato che la maggior parte 
dei metodi e delle tecniche di magia sono State concepite 
per imbrogliare gli occhi. Specchi, falsi fondi e tecniche 
di impalmaggio sono stati creati per occultare i metodi 
da occhi curiosi, ma i miei obiettivi face vano distinta¬ 
mente riferimento alia mente e non solo agli occhi. 

Mi viene in mente una delle míe citazioni preferite, 
tratta da un libro di magia di Erdnase, The expert at the 
card table. Insegnando la técnica delFimpalmaggio di 
una carta, Fautore rivela un segreto che é cosí essenziale 
per Fesecuzione dei numeri di magia che se qualcuno 
NON DOVESSE capinie appieno il signiñeato, si trove- 
rebbe realmente nei guai quando volesse eseguire 
numeri di “close-up”, di colombe o persíno di illusioni- 
smo. La citazíone é questa: “,„é molto semplice predi- 
sporre una o piü carte ne! palmo e nasconderle chiu- 
dendo parzia!mente e girando il palmo verso il basso o 
rinterno, ma é totalmente un’altra cosa impalmare dal 
mazzo io modo tale che Fosservatore piü critico non 
solo non possa riuscire a scorgere Fazione, ma non sia 
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FORMAZIONE 


nemmeno in grado di sospettarla’\ 

Ripete: “in modo tale che Tosservatore piú critico non 
solo non possa riuscire a scorgere Tazione, ma non si a 
nemmeno in grado di sospettarla'z 
Perché mai la ritengo cosí preziosa? Perché spiega una 
delle veritá meno belle della magia: agü occhi dei pro- 
fani il sospetto é un mftítodo. Non devono fare altro che 
dire “uhh„. ecco che l’ha fatto. Accidenti. Non vorrej 
certo trovarmi a giocare a cane con luí!” Tenete presente 
che non c’é bisogno che sappiano ES ATT A MENTE cosa 
avete fatto. Non devono far altro che diré “Caspita... Pha 
falto. Ovviamente non lo potrei fare, ma Tho scoperto” 
e, per quanto li riguarda, íutto ñnisce ü... Ma sapete 
cos’é la cosa peggiore? Non é neanche necessario che 
abbiano ragione SUL MOMENTO in cui ritengono che 
voi Tabbiate fatto. Non devono fare altro che SOSPET- 
TARE Cj per guanto li riguarda, siete fatto. 

Quando iniziate ad assumervi la responsabi lita di cose 
che gli spettatori possono appena SOSPETTARE, per 
non parlare di RIUSCIRE A SCORGERE, vi rendete 
conto che i vostri sitidi devono spingersi oltre la técnica. 
Rilengo che per trattare con la gente a questo livelio sia 
necessaria una conoscenza della psicologia, della natura 
umana, di tecniche imerpersonali e di ingegneria "emo¬ 
tiva” che de ve essere opportunamente sosten uta da 

I approfonditi studi di arte drammatica, teatrale e 
cómica. 

II cercare di creare esperienze degne di essere ricordate 
nel tempo con la sola técnica equivale a cercare di stare 
in panciolle, appoggiandosi alPindietro, con i piedi 
sostenuti da una sedia con una sola gamba. Ve lo assi- 
curo. Forse qualcuno é in grado di fado, ma perché 
rischiare? 

CA CAROTA». 

Mi piace pensare ad un obiettivo come alia proverbiale 
carota sul bastone. É un método che mi consente di 
collegare ía dimensione della carota alia portata del- 
Fobiettivo mentre la limghezza del bastone potrebbe 
corrispondere alia quantitá di lavoro necessaria per rag- 
giungere i’obiettivo. Da questo punto di vista, per riu- 
scire a premere i ''pulsanti delia meraviglia” delia gente 
con sufficiente vigore da far ricordare loro queli’espe- 
rienza per tutta una vita ci vuole una carota di circa nove 
metri di lunghezza e di due tonnellate di peso. Vi sembra 
motivante? Forse si, forse no. 

Che succede se il bastone finisce con Fessere piu lungo di 
un chilometro? Che succede se Tobíettivo é bueno ma lo 
sforzo necessario per raggiungerlo é proprio eccessivo? 
Che succede se gli studi sono troppo impegnativi? E se il 
prezzo é troppo alto? Ci de ve essere un q nal che rapporto 
tra la dimensione della carota e la lunghezza del bastone 
per riuscire a daré una motivazione, che si tratti di 
cavalli o di esseri umani. Quando debbo darmi una 


motivazione, lavoro da entrambi i lati della formula, 
oVvero, oítre a cercare di immaginare valide carote cerco 
anche di trovare il bastone piü corto possibile. In defini¬ 
tiva, il sueco di questi principi é proprio questo - indivi¬ 
duare il percorso piú sicuro e breve per raggiungere il 
nos tro obiettivo - o v vero, rendere la magia memora- 
bile. 



II A>. 10 deli'apriíe 90, delta prestigiosa rivista ameri¬ 
cana GENI! pubblicaía da BILL e ¡RENE LARSEN 
(proprieíari anche del MAGIC CASELE) e tutta dedicata 
a MICHAEL AMMAR, che dallo scorso numero colla- 
bora anche con QUI MAGIA. 

Questo perché ha organizzato, insieme a TONY SUEL¬ 
EE Y (Fresídenie Internazionale delELB.M.), a MIKE 
MAXWELL e GERYBUTLER (The A 1 Video Team), il 
PRIMO SCAMBIO CULTURALE MAGICO CON LA 
RUSSIA. 

Si € quindi svolto un importante Congresso Mágico, che 
ha richiamato la presenza di 400 ilhisionisti russi, ed é 
staío fondato il RING nr 288 - THE ¡.B,M. RING OF 
RUSSIA, che si affianea quindi ai Ring esistenti in tuíte 
le cittá del mondo. 

Naturalmente alTavvenimento, di importanza senza pre- 
eedenti, non solo nel mondo della magia, é dedicata 
un'ampia e detlagliaía cronaca, sviluppata su OTEO 
PAGINE. 

Coloro che fossero interessati ad abbonarsi a guesta pre¬ 
stigiosa rivista possono (arlo, scrivendo a: 

GEMI P.O. BOX 36068. LOS ANGELES. CA 90936 
(Fax 213 933 4820). 

La periodicitá é bimestrale, le pagine 70, piü la copertina 
a colorí, molte dedícate alia pubblicitá (circa 30) il resto a 
cronache, effetti magici, etc... II costo delVabbonamento, 
PER DUE ANNI, comprensivo della spedizione per VIA 
AEREA é di circa Lit. 170.000. 
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GHANDI EFFE 


SUPER DELTA DECK 

Binarelli, Curry, Dunninger, Hull 


L’effetto che segue nasce da una mia 
personale elaborazione di una modi¬ 
fica al noto BRAINWAWE DECK, 
ideata da PAUL CURRY, fusa con 
una presentazione descritta da BUR- 
LING VOLTA HULL ed attribuita 
al mítico DUNNINGER (cfr. 
ENCYCLOPEDIC DICTIONARY 
of MENTALISM, edito da MTCHY 
HADES). 

EFFETTO: 

Uno spettatore viene convocato sul 
palco, dopo i saluti di rito, fatto 
sedere su una sedia e bendato. Solo a 
questo punto Tesecutore illustra al 
pubblico che intende effettuare un 
esperimento di condizionamento 
delle reazioni umane. 

Informa quindi lo spettatore ed il 
pubblico che il primo dovrá daré una 
serie di rispos te, non verbali, ma sol- 
tanto alzando il braccio destro o 
quello sinistro, seconda che voglia 
indicare la destra o la sinistra. 
L’esecutore mostra quindi due 
grandi niazzi di carte, uno a dorso 
rosso ed uno a dorso blu. Entrambi 
vegnono sventagliati e mostrati sia di 
faccia che di dorso per mostrare la 
loro totale regolaritá. 

Sotto gli occhi del pubblico, ma 
senza mostrame la faccia, il mentali- 
sta rovescia. cioé inserisce una sola 
carta dorso in alto nel mazzo rosso e 
quest’ultimo viene posto su apposito 
supporto o consegnato alia assistente 
e resíerá comunque sotto gli occhi 
del pubblico fino alia fine, 
ü mazzo biu viene esíralto dal- 
Tastuccio sventagliato e mostrato e 
diviso in due metá che Tartista térra 
ostentatamente, nella mano destra e 
nella mano sinistra; a questo punto lo 
spettatore, oggetto delFesperimento 
sará invitato, alzando la mano ad 
indicare quale meta del mazzo deve 


essere “gettata” e l’artista eseguirá 
questa indicazione. 

Le carie restanti verranno nueva¬ 
mente divise in due partí e la parte 
indicata dallo spettatore sará nueva¬ 
mente gettata. 

Tale processo verrá ripetuto fino a 
che non rimarrá che una sola carta. 
Questa verrá consegnata alio spetta¬ 
tore, ormai sbendato, ma non 
mostrata al pubblico. Ripreso il 
mazzo rosso e sventagliato dorso al 
pubblico:tutti potraiino notare come 
vi sia una sola carta che mostra la sua 
faccia, Questa carta viene estratta dal 
mazzo, mostrata di faccia e dorso e 
corrisponderá esattamente a queüa 
nelle mani dello spettatore, scelta 
selezionandola tra le altre 52. 

OCCORRENTE: 

1) Uno speciale mazzo di carte 
gíganti cosí composto: 26 carte a 
doppia faccia mostraoti la stessa 
immagine su entrambi i iati. 

2) 26 carte normali ma con figure 
diverse da quelle a doppia faccia, 

3) Una carta a doppio dorso rosso/ 
rosso. 

4) Una delle facce é trattata con un 
liquido adesivo, ed altrettanto le 
altre, cosí facendo é possíbile accop- 
piare le carte e sventagliarie 
mostrando dorsi e facce. 

II dorso deila carta a doppio dorso é 
trattato nello stesso modo, 

Questa é la preparazione del mazzo 
rosso. 

É quindi evidente, come nel classico 
BRAINWAWE come sia possíbile, 
mostrando il mazzo dorso al pub¬ 
blico ‘"aprire una coppia” e mostrare 
la faccia di una carta che sembrerá 
essersi rovesciata, 

n mazzo blu é invece cosí compo¬ 
sto: 

1) Due serie di 26 carte uguaíi tra 


loro e corrispondenti alie 26 doppia 
faccia del mazzo rosso, 

2) I due jolly jokers, che nel mazzo 
servono a separare le due serie, 

PREPARAZIONE: 

I mazzi preparati come descritto nel- 
l’occorrente, ricordatevi di riorganiz- 
zarii dopo ogni esibízione, sono sul 
vostro tavolo. Do ve é pronto il mate- 
riale per bendare lo spettatore (un 
qualunque fazzoletto opaco, se per 
caso, nel vostro numero effettuaíe un 
esperimento in cui voí stessi siete 
bendali allora iitilizzate la stessa 
benda suilo spettatore,. Sará una sot- 
tigliezza psicológica in piü), 

ESECUZIONE: 

1) Convócate lo spettatore sul palco, 

dopo i convenevoli di rito, fatelo 
sedere (cfr, Playmagic 4 per le moti- 
vazioni di questo operare) e spiegate, 
chiaramenle a lui ed al pubblico che 
dovrá rispondervi non verbalmente, 
ma gestualmente cioé: vorrá 

indicare sinistra dovrá alzare la sua 
mano sinistra, se vorrá dire destra la 
sua mano destra,., Fategli eseguire 
i rispettivi movimenti. 

2) Bendatelo e sottolineate che men- 
tre lui sará rúnico a non vedere, tutto 
il pubblico fará da testimone alie sue 
scelte ed alia correttezza della vostra 
esecuzione, Questa frase ha un dop¬ 
pio scopo: 

- metiere maggiormente a suo agio 
lo spettatore bendato; 

^ coinvolgere tutto il pubblico nella 
esecuzione. 

Ed inoltre grazie alia “técnica del 
ricordo’' {vedi: Playmagic 4) e grazie 
alia ultima frase che pronuncerete, 
lascerá nel pubblico una aitra sensa- 
zione, che vi invito a scoprire da 
solí, 

3) Mostrate a tutto il pubblico il 
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mazzo rosso grazie alia sua partico- 
lare costruzione vi sará possibile 
mostrare facce e dorsi, gírate vi un 
attimo, sempre con il mazzo svenla- 
gliato faccia al pubblico* 

Prendete la carta a doppio dorso (la 
prima del mazzo) mostrare un dorso, 
inseritela a meta del mazzo, tagliate 
lo stesso per ri portare la carta al 
primo posto, squadrandoto e pro¬ 
nuncíate la seguente fatídica frase: 
“Sotto i vostri occhi ¡nserisco una 
sola carta rovesciata, tulti voi la 
vedete salvo lo spettatore ben- 
dato!!!”. . 

Consegnate il mazzo alia vostra assi- 
siente o poggiatelo sul lavolo sempre 
, sotto gli occhi del pubblico. 

4) Prendete il mazzo blu e mostra- 
tene, sventagliandolo, dorsi e facce: 
divídetelo in due metá ai jolly jokers 
e rivolto alio spettatore bendato: "... 
adesso compio una azione. prendo i 
due Jokers e li geno ín im cestino ..." 
eseguite. 

... Lei dovráfare alíretianío con tutte 
le altre caríe, io eseguiró solo le sue 
indicazioni.,. ho diviso il mazzo in 
due meiá, una neíla mano destra rak 
ira nella sinistra... eseguite..alzi 
lina delle sue mam per segnalarmi 
guale debbo gettare... lo spettatore 
alza una mano e voi gettate le caite 
corrispondenli, continuando cosí 
fino a che sarete rimasli con una sola 
carta in mano. 

Tenete presente che dopo il primo 


scarto dello spettatore potrete tenere 
le carte faccia al pubblico perche la 
particolare composizione del mazzo 
ve lo consente. 

5) Sbendale lo speiiaiore e conse- 
gnategli la carta, dorso al pubblico. 
Prendete il mazzo rosso e rivolto alio 
spettatore: '\..come tuíti hanno visto 
ho inseriío, in quesío mazzo, una sola 
carta rovesciata.... cerchi...!!!". 
Unendo l’azione alia parola sventa- 
gliate le caríe faccia verso di voi, tró¬ 
vate la carta corrispondenle a quella 
nelle man i dello spettatore, staccate 
la coppia e la sua alira faccia appa- 
rirá, tra i dorsi agli occhi del pub¬ 
blico. Invítate lo spettatore a 
mostrare la sua ed avrete il primo 
applauso. Approfíttaiene per estrarre 
la carta dal mazzo al primo posto 
'"sovrapponcndola al doppio dorso, 
cui aderirá grazie alio spcciale tratta- 
mento”. 

6) Metteie da parte ti mazzo rosso 
traltenendo in mano la carta rossa, 
prendete la blu dallo spettatore e 
mostratcle ancora al pubblico, 
godrete di un sccondo applauso, 
Mettete da parte le carte, ringraziate 
lo spettatore e rimandalelo al suo 
posto, non senza fado accompagnare 
da un applauso del pubblico, per le 
sue capaciiá. 

CARATTERISTICHE DELL’EF- 
FETTO: 

“ Di mentalismo puro ma suscetli- 


hile di una presentazione gradevole 
nei rapporti con lo spettatore sul 
palco; 

- assoluta sicurezza esecutiva che 
consente di dedicarsi solo alia pre¬ 
sentazione; 

- valido per ogni dimensione di 
pubblico, dal cabaret al grande spet- 
tacolo leatrale o di piazza; 

- il pubblico non ha nessuna possi- 
bilitá di intuiré il segreto meccani- 
smo. 

SUPPORTI DI PRESENTAZIONE: 
Lo spettatore bendato é seduto al 
centro del palcoscenico, voi siete in 
piedi, dielro di iui. Enlrambi siete 
illuminati solo da un occhio di bue, 
una música adatta compielera la sug- 
gestione del momento. 


ATTENZIONE 

La Vip Magic, su licenza della Play- 
magic s,r.l., ha realizzato una pic- 
cola serie dei mazzi di carte giganti 
necessari per realizzare l^effetto 
descritto. 

Le carte sono State espressamente 
stampate dalla Dai Negro e ne 
ripropongono i caratteristici dise- 
gni dei dorsi e delle facce e sono in 
lutto simili alie carte giganti pro- 
dotte da questa ditta ed in commer- 
cio in Italia, quindi, per la família- 
ritá deirimmagine e un ulteriora 
motivo di successo deircffetto sul 
pubblico. 

I set prodotti in tíratura limitata 
sono riservaii, esclusivamente, agli 
abbonati di Qui Magia e possono 
essere richicsti alFindirizzo della 
nostra redazione. 

II prezzo dei due mazzi speciaii é di 
Lit. 80.000. Sconto per gli abbonati 
Lit. 10.000* - Prezzo fin ale quindi 
solo Lit. 70.000, cómodamente a 
casa vostra, grávate solo delle spese 
di spedizione in contrassegno. 

Siate i primi ad inseriré, nel vostro 
repertorio, questo straordinario 
effetto. 
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IL PERSONAGGiO 


INCONTRO CON LAMBERTO DESIDERI 


T. Binarelli 



LAMBERTO DESIDERI, titolare della Casa magica Porta Magica'\ autore di 
pregevoli opere del settore, é anche il piü importante editore e distributore di letteratura 
magica in Italia. 


LAMBERTO DESIDERI: scrivere di quesio personaggio 
del panorama mágico italiano é per me facile e difficile, 
anche perché é un fraterno amico ma é, a tutü gli effettf 
Quello che considero il mío MAESTRO, in cartomagia e 
segnatamente uno dei ''maggíori responsabilE di quello 
che é TONY BINARELLI oggi. 

Tittto cominció nel 1959, mi ero iscritío da pochi mesi 
al C.M.L di Bologna e, su uno dei numeri della sua 
gloriosa rivista MAGIA MODERNA, era apparso in 
terza coperüna il mió nominativo (per la cronaca, e 
questa é unfmmagine dei tempi, insieme solo ad aítri 
quattro o cinque). 

Quando un giorno ricevetti una teiefonata: "... Buon- 
giorno, sono LAMBERTO DESIDERI, un socio del 
C.M.L, e mi occupo delforganizzazione lócale. Questa 
sera abhiamo una riunione alia pizzeria Olimpiadi'\ 
(ormai scomparsa, ma allora collocata a Via Marsala, 
nelle adiacenze della síazione). Era la prima volta, fino 
ad allora ero stato un solitario che incontrava cütri 
'fnagici carbonari" e per me DESIDERI, era gíá un 
nome mítico. Leggevo i suoi articoli su MAGIA 
MODERNA, e qiünái con tutta Temozione che potete 
immaginare, quella di un bambino ammesso a corte.... 
mi recaí alia fatidica cena. E mi sedetti a tawla, non 
mangiando per un ovvio hlocco alio stomaco, con 
ALFREDO CHERUBINI, ROBERTO STRAUSS, 
GIANNí MORNÁTI, GIAMPAOLO ZELLl FER¬ 
NANDO RICCARDI, SBARDELLA, TONINO AVAL- 


LONE, VITTORIO .ARSENIO e PILTRO IRACI. 
ARSENIO che é stato uno dei grandi professionisti iia- 
liani, spesso ingiustamente sottovalutato - é curioso 
come in Italia non abbiamo né rispetto né memoria dei 
nostri ^'grandi vecchE ~ e proprio a DESIDERI ití un 
grazie particolare per aver istituito il 'TREMIO ARSE- 
NIO" a memoria ed onore di questa grande Artista. 

Da allora, oltre Pamicizia con gli altri, nacque una mía 
frequentazione con LAMBERTO; traversavo Roma in 
iram, per recarmi a ViaStilicone (casa sua) dove, tra una 
risata e una conjldenza, vedevo le sue mani, lunghe e 
snelle da pianista, dar vita alie caríe che sembravano ' 
mtíoversi da solé. Giochi, mosse, tecniche, nomi, una 
.^erie di lezioni non programmate che formarono, alia 
base la mía cultura ed il mió primo carattere mágico. 

Ed a lui dedico queste pagine di QVI MAGIA, non per 
sdebitarmi, ma solo per dirgli, ancora una volta: «...Gra¬ 
zie Maestro!». Entriamo quindl nella vita e nella privacy 
di quesio personaggio per conoscerlo megUo e per presen- 
larvelo non solo superjiciabnente ma nei tratti del suo 
carattere. 

Líncontro con la magia fu per LAMBERTO casuale, un 
libro, Il Grande Libro dei Giochi di SALANI, quando 
aveva solo ¡3 anni, acquistato dal fratello, scatenb il suo 
mieresse nei eonfronti della cartomagia. La ricerca suc- 
cessiva di altri libri, BOSCO, ROMANOLE, ROSSETTI 
imo spettacolo di BUSTELLI al Cinema Teatro Adriano 
di Roma furono i primi elementi. Lo stesso Bustelli lo 
presento alTing IRACI, suo primo maestro, che lo inserí 
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neiri.B.M.. neí glorioso RING ¡08 di NapolU üllora 
diretto da! comm^ GIGLIO. Da qui Vamicizia con 
MARIO ALTOBELLI e GlAMPAOLO ZELLIe rincón- 
tro con il CL UB MAGICO ITALIANO di Bologna ed una 
lunga e laboriosa amicizia con ALBERTO SITTA. 
DESIDERI non é solo un valente cardiciaUy con il mérito 
di avere íniziaio molti a qiiesto speeifico settore della 
magia, ma é stato il primo editore di una rivisía magica 
indipendente, quellTNOLTRE di cui ancora oggi molti 
sentono la mancanza. Da qualche anno tiíolare di una 
delle case magiche italianepiü importanti: 'XA PORTA 
MAGICA^*, ha il grande pregio di non essere solo un 
''commerciante'\ ma di aver créalo un settore cultúrale 
con la edizione di opere, proprie prima, poi in collabora- 
zione con VINICIO RAIMONDI, uno deglí aliri grandi 
professionisti italiani, e poi di molti altri autori nazionali 
e non. Il íutto non alllnsegna della mera speculazkme, 
ma soprattullo della evoluzione della magia e dei suoi 
adepti. 

II suo studio di presügiazione é un salotto dove si danno 
convegno i migliori nomi della magia, non solo romana, 
e dove ira un gioco, uno scaffale pieno di novitá, a sinistra 
i libri e a destra i giochi, tra una Coca Cola ed un whisky 
nascono e vivono amicizia e magia. 

Proprio in questo salotto mágico é stato realizzato questo 
incontro a base di domande e rispaste. 

13 DOMANDE A LAMBERTO DESIDERI 

1) Lambertoj sei stato uno dei primi ad interessarti di 
cartomagia. Molti, me compreso, hanno imparato da te, 
eppure tu non hai mai cercato riconoscimentí internazio- 
nali, concorsi, coliaborazíoni a libri, riviste ecc.„ Come 
mai???* 

Lo scopo principale del mió 'Tare magia” é sempre stato 
queOo di divertirmi e poiché non ho mai avuto mire 
professiooistiche non ho mai cercato di mettermi in 
mostra o di apparire migliore di altri, né per vanitá né 
per vendere il mió numero, A questo aggiungi che, in 
nessun campo, mi é mai piaciuto di correre per arrivare 
primo. Stima e considerazione non si raggiungono solo 
vioceodo concorsi. 

2) Nei primi anni deila nostra conoscenza eri il delegato 
di zona del C,M J*, parliamo degli anni ’58/’60 e poi, per 
molto tempo ancora sei stato consígliere e piü recente- 
mente di nuovo delegato di zona, poi come gia successo in 
passato ti sei ¡solato dalla vita del circolo* Perché??? 
Debbo, innanzi tutto, fare una premessa che potrá chia- 
rire meglio il mió comportamento* 

Sono stato íscritto al Club Mágico Italiano dalla sua 
nascita e, come prestigiatore praticante prima e come 
esperto 'Tardician” e scrittore poi, sono nato anch’io 
con lui, aiutato e siimolato da quel caro e fraterno amico 
che fu il suo presidente Alberto Sitta, persona che ho 
molto stimato e considérate sempre come “personifica- 


zione” del CML Naturalmente, ció non toglie che tal- 
volta non sono stato d'accordo sul suo modo di gestire le 
cose del Club, 

Mi sono allontanato tre volte. La prima intorno al '60: 
non mi iscrissi al CMl per due unni (non ero delegato, 
anche se a Roma mi oceupavo del gruppo). La seconda 
neir82: mi dimisi da! consíglio, Ed infine nel ’90 ho dato 
le dimissioni da delegato regionale. 

Questo mió "andaré e venire” é stato determinato dal 
non condividere ceríe impostazioni della dirigenza. 

Nel ’60 era un semplice socio e ho preferito allontanarmi 
(momentáneamente) da una associazione che non mi 
dava ció che desideravo, 

Neír82 non sono stato d’accordo sulla organizzazione e 
sulla gestione económica del congresso “BO 83” e per¬ 
ianto ho preferito dimettermi piuttosto che dover condi¬ 
videre certe respon sabilitá, Debbo dire, comunque, che 
anche in quel caso, fome in molti altri, il Prof. SITTA é 
stato pronto a pagare di persona e, come testimonianza 
del sno attaccamento al Club da cui sicuramente ha 
avuto molto ma al quaie ha dato sempre tutte le sue 
energie e tutte le ore della sua vita con un affetto paterno 
che non é man cato neanche con la sua morte, mi fa 
piacere poter citare un episodio che, purtroppo, non é 
noto a molti: ALBERTO aveva una polizza assicurativa 
sulla vita con un premio di 50 milioni e il Club Mágico é 
stato il suo beneficiario* 

3) Da cultore puro di magia e cardícian in particoiare ti 
sei trasformato in editore ed hai aperto una casa magica* 
QuaPé stata la molla che ti ha spinto??? 

II passo é stato breve. Ho iniziato con la pubblicazione 
del Trattato di Técnica Cartomagica come scrittore, edi¬ 
tore e venditore; questa attivitá commerciale mi é pia- 
ciuta e rilo ampliata estendendola anche ai libri degli 
altri e alié attrezzature* 

4) Le case magiche sono le gioie e le delizie di questo 
nostro ambiente. I soci le frequentano, non si fa una 
ríuníone senza una fiera magica, eppure molti le osteg- 
giano ritenendole responsabili di una certa "^non cultura” 
o mancata formazione di una gran parte delle nuove gene- 
razioni* Quale ritíeni che sia o dovrebbe essere la loro fun- 
zione??? 

Hanno una funzione estremamente meritoria: fanno 
guadagnare il proprietario e danno al prestigiatore ció 
che vuole. 

Battuta a parte, ritengo che siano realmente utili» 
Quando abbiamo iniziato a fare magia, e il qui presente 
GlAMPAOLO lo ri cordera senz’altro, dovevamo fati- 
care per costmirci i giochi letti su qualche libro o visti e 
"capiti” in qualche spettacolo. I risultati non erano sem¬ 
pre eccellenti e la realizzazione costa va molta fatica. Si, 
forse era piü stimolante, ma i tempi sono cambiati e 
trovare migliaia di giochi pronti, ben fatti, é molto 
meglio, senza contare che tal volt a il prezzo non supera 
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di moito queOo che si pagherebbe commissionando Tog- 
geUo a un artígiano. 

Quest'ultima aíTermazione puó sorprenderé perché in 
Italia le case magiche sono sempre accusate (anche da 
Qui Magia) di vendere a prezzi esorbitanti e moito supe- 
riori a quelli pagabili, per esempio, oegli Stati Uniti. La 
differenza c’é ed é inevitabile che ci sia in articoli di 
importazione. 

La cosa che mi sorprende, tnvece, é che ci si meravigli 
del costo di una caraffa del latte o di una bottiglia a 
sparizione di NIELSEN e non si consideri che la diíTe- 
renza con Testero é la stessa di altri generi come una 
macchina fotográfica, un televisóte, un registratore o un 
frigorifero che in Italia sono venduti quasi al doppio del 
prezzo che si paga negli Stati Uniti* Per i libri potrei fare 
lo stesso discorso* Se acqui State da Rizzoli o Hoepli un 
libro americano (non di magia) potete notare che il ‘'dol- 
laro librario” é valutato intorno alie 2.200 lire. 

Tanto per fare un esempio, il prezzo di '^Spectacle”, uno 
degli ultimi libri pubblicato dalla L & L Publisbing 
(recensito anche da Qui Magia), é di 30 dollari. Alia 
Porta Magica é di 60.000 lire, meno cioé di quanto si 
pagherebbe in una nórmale librería* 

5) I circoli, tuttl, iocali e nazionali sono secundo te 
rispondenti alie attuali esígenze e quall sono le caratteri- 
stiche positive e negative? 

In linea di massima ritengo di si* Danno ai soci la possi- 
bilitá di incontrasi, di scambiarsi idee, di assistere ad 
interessanti conferenze e perció di ampliare le proprie 
conoscenze sia di tmcchi che di cultura di base. Vi si 
organizzano fiere magiche e spettacoli* In molti si fa 
anche scuola. Cosa puó volere di piú Tappassionato? 
Le caratteristiche positive te le ho dette* Ritengo che 
quella negativa sia, per alcuni, Taccettare i nnovi soci 
con troppa facilita* 

6) Come editore hai senza dubbio il pregio di avere edito 
molte opere sia di autori italiani che stranieri e di avere 
dato anche spazio a molti giovani ítaliant anche se non 
sempre questi avessero qualcosa di veramente nuovo da 
diré* Come operi le tue scelte? 

La letteratura italiana specíalizzata é inesistenle e per- 
tanto pensó che sia necessario daré del materiale di stu- 
dio anche se si tratta di idee lievemente modificate tratte 
da lavori altrui non accessibiii al lettore che non conosce 
le lingue. Comunque ritengo di aver pubblicato opere 
valide anche in campo internazionaie e per le quali sono 
in trattative di traduzione, per esempio: ‘'Magia delle 
sigarette’’ di RAIMONDI ed ü ‘‘Trattato di Técnica Car- 
tomagica’’ e questo. nonostante vi siano giá altre opere 
complete nel setíore* 

7) Da questa attivitá editoriale puoi sícuramente stabilire 
un fatto: il mago italiano legge o non legge? 

Moiti anni fa suda mia rivisla "¡NOLTRE'’ scrissi: i 

prestigiatori italiani non leggono perché non ci sono libri 


in italiano o non ci sono libri in italiano perché i presti¬ 
giatori italiani non leggono?'’. Da allora le cosa sono 
cambíate; non in modo eclatante ma si comincia a leg- 
gere, il che vuol dire che la mia opera ediíotiale qualche 
fmtto lo ha dato* 

8) QuaTé la cultura del tno úfente medio? 

La mia casa magica non é aperta al pubblico per cui le 
persone che a noi si rivolgono, per corrispondenza o 
direttamente, sono giá pin o meno addentro al mondo 
della magia e hanno giá una certa cultura; nella grande 
maggioranza dei casi hanno necessitá precise e fanno 
scelte in base alie loro esigenze* 

9) Come quasi íutte le case magiche itaJiane anche tu 
operi piú con materiale di importazione che di produzioue 
nazionaie e conseguentemente anche La tua azienda come 
altre non contribuisce alia diffusione della magia Italiana 
nel mondo. Non credi che sarehbe compito delle case 
magiche sviluppare una produzione nazionaie ed inserirla 
su un mercato internazionaie con vantaggi da un lato eco¬ 
nómico e dalFaltro di prestigio? 

Malgrado ci sia una certa produzione italiana, questa 
non é origínale e ció non consente un’espansione 
airestero. Molti dei nuovi creatori o costrultori si limí- 
tano a copiare, sia puré con modifiche, giochi ed attrezzi 
esistenti a costi, talvolta, piü aiti delToriginale* 

10) Probabilmente con la tua attivitá arrivano a te molti 
nuovi adepti di questo nostro mondo. Li consideri solo 
acquirenti, cerchi di istradarli anche verso le associazioní 
o li ritieni tua esclusiva? 

In quei rari casi in cui qualche appassionato, riesce ad 
arrivare alia Porta Magica, cerco di rendermi conto se ü 
suo é un interesse reale o soltanto curiositá. Nel primo 
:aso lo indirizzo verso queile associazioni Iocali o nazio- 
nali che possono inserirlo nelTambiente; cerco anche di 
guidarlo negli acquisti orintentandolo piü sui libri che 
sugli attrezzi. É anche vero che non é sempre facile farlo. 
Proprio ieri é arrivato un giovane ragazzo accompa- 
gnato dalla nonna e voleva un effetto che non ritenevo 
adatto a lui, Gli ho proposto altre soluzioni ed ha accet- 
tato i miei consigli. Alia fine pero, irremovibile, ha 
voluto anche quello* 

Naturalmente, gestisco un'impresa commerciale e 
debbo ricordarmi che il cliente ha sempre ragione! 

11) La dolorosa scomparsa di ALBERTO SITTÁ ha pro- 
dotto profunde modificazionei nel C.M.L: secondo te 
quali? E soprattutto ha ridato verve a molti rampanti dele- 
gati di zona che, se prima si adeguavano ai dettami del 
centro, oggi cercano affermazioni personaü e del gruppo 
che riscliiano di depauperare il corpo céntrale. Risultato 
non ultimo quello che molti iscritti alie organizzazíoní 
Iocali non aderiscono al centro. Cosa creda che possa fare 
Tattuale consiglio direttivo per frenare il fenómeno? 
Come bo giá detto, ALBERTO SITTA e il C.M.L sono 
stati la stessa cosa e per oltre treofanni ú mondo 
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mágicoj italiano e internazionale, ha condiviso quesío 
fatto che é stato comunque altamente positivo. Scom- 
parso Sitta il C.M.l, riparte da zero, tutto va rifatto da 
capo, non esiste una storia da proseguiré. 

Vi sono delle realtá oggettive da affrontare in concreto, 
senza piú awalersi deí toccasana di un presidente con 
un’immagine carismatica, 

I gmppi regionali e gli aitri circoli premono, conquistano 
spazi e soci, e il nuovo consigÜo direttivo, o meglio 
quello che nascerá dalle prossime elezioni, dovrá tentare 
nuovi mezzi e trarre maggior profitto da quelli che giá ha 
( ri vista, riunioni e congressi) per daré ai prestigiatori piü 
e meglio degii aitri, 

12) A flanco del C.M.L e dei stioi gruppi regionaii esi- 
stono altrí circoli che per le attivitá che svolgono hanno 
valenza nazionale. Sia ieri che oggi non vi e, henché in 
concorrenza, una apparente belligeranza. Quale credi che 
sia la verita e poi, “una predizione^. Come credi che andrá 
a finiré??? 

Secondo me la concorrenza c’é e si vede; talvolta é cor- 
retta, talvolta no, ma fa pane della vita. 

I poli d’attrazione di livello nazionale al momento 
attuale sono tre: il C.MJ,, FLB.M. e il C.A.D,M. di 
Torino. 

Quest’ultimo non opera ancora su scala nazionale e, 
anche se ha molti soci ed una rivista che raggiunge quasi 
tuít’ltalia, non sta facendo nuiía per espandersí al di fuori 
dei limiti regionali. Non mi sembra che possa conside- 
rarsi un concorrente anche se ha tutte le carte in regola 
per diventarlo (rivista e organizzazione). Rimangono il 
C.Md. e ri.B.M. e debbo riconoscere che Torganizza' 
zione da te diretta, anche per mezzo della rivista Qui 
Magia, é quella che pin si muove in tutti i sensi conqui¬ 
stando proseliti, come ho avuto modo di constatare, 
gnche tra le fila del C.M.L ed inserendosi, intelligente- 
mente, sia negli spazi iasciati liben sia creandone di 
nuovi. La situazione attuale mí spinge a fare questa “pre- 
dizione”: di ventera! presidente del C.M.L (v. nota) 

13) Oggi il professinismo o il semi-professionismo ha 
soppiantato il dílettante puro. Cosa ne pensi del fenómeno 
ed un giudizio in tre parole ciascuno per definiré questi 
che sono i professionisti full time piii noti, non fosse altro 
grazie alia televisione: SILVAN, ALEXANDER, BINA- 
RELEI, RAPTUS, FABIAN, BUSTRIC, RAIMONDI, 
BRACHETTI, SCIMEMl, CASELLA. 

tempi. 11 prestigiatore dílettante di una volta ri cerca va 
solo Foccasione per mettersi in mostra; oggi che il 
mondo ci spinge a “fare soldí” anche come elemento di 
valutazione del successo personale, é ovvio che anche il 
mago non si accontenti piü della soddisfazione ma cer- 
chi di inserírsi sul mércalo per trarre un utile concreto 
dalla sua passione. 

SILVAN: b Fíncarnazione del prestigiatore classico. 


ALEXÁNDER: il prototipo dei prestigiatore confiden- 
ziale. 

BINARELLI: il migiior showman mágico che vi sia oggi 
in Italia. 

RAPTUS: ho visto solo una o due esibizioni; non pensó 
niente. 

FABIAN: mi piace molto, mi é simpático. Ha un suo 
personalissimo stíle. 

BUSTRIC: é un ottimo poeta-mimo. Fa solo qualche 
gioco di prestigio. 

RAIMONDI: é il migiior manipolatore italiano. 
BRACHETTI: é un grande trasformista che fa qualche 
gioco di prestigio. 

SCIMEMI: anche luí b un ottimo showman mágico. Al 
tuo posto starei moito attento. 

CASELLA: non é un prestigiatore. 

NOTA - Non credo a Quesía predízione, anche se é vero 
che opero per la maggiore ajjennazíone dell'l.B.Aí., ma 
ne! senso che per me un circolo ed una rivista hanno un 
solo scopo: QUELLO DI FORNIRE SER VIZI AI PRO- 
PRI ADERENTL Non rícerco i! '"poiere", gueslo mi é 
anches talo afferío: guaicuno de! consiglieri mi ha propo- 
sto come candidato alia presidenza. ed é stato in guella 
occaskme, informaie riunione di gruppo, che ho indicato 
DOMENICO DANTE come uno dei piü próbabilí e 
capad^ 

La magia italiana, oggi, non ha bisogno di Presidenti o di 
'^quelli che sanno Jare tuíto ’\ ha bisogno di organizza- 
zioni che mettano in grado i propri aderenti di evolversi, 
di inserirsi, anche professionalmeníe, sul mercato, di 
gffermarsi nel nostro mondo e questo deve essere il com¬ 
pito di chi opera al vértice. 

Con guesti principi ed obiettiví conduco, su strade paraL 
lele, e non convergenü, il Ring di Roma dell'LB.M. e 
¿piesta riviMa che debbono e vogliono essere duestrutture 
nazionali ed internazionali proiettate nel jlituro a dispo- 
sizione di chiungue nefaccia parte, per l'gffermazíone di 
se stesso e della '‘MAGIA ALLTTALIANA'\ Ed in guesta 
misitra non considero nessuno tn concorrenza se condL 
vide guesti scopi. Se invece vengono ricercate qfjdma- 
zioni personan o di gruppi e gruppuscaH, avulse da un 
generale Ínteresse, añora si che sará guerra. Noi dob- 
biamo salvaguardare ed affermare una tradizione che 
nasce da BOSCO ePINETTI, proseguecon BUSTELLIe 
SITTA e non possiamo abdicarla ad interessi regionali, 
cutadíni o di persone e personaggi. 

L'indirizzo della casa magica diretta da DESIDERI é: 

LA PORTA MAGICA 

Via Dessié, 2 -00199 ROMA 
Tel. 06/8601702 
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...É PERICOLOSO SPORGERSIÜ! 

A. Colombini 


Raccontare battute non é facile. É 
questione di “timing’’, di esperienza, 
di carattcre. Ma soprattutto é una 
questione PERSONALE, Quello che 
UNA PERSONA (intesa come indi¬ 
viduo) FA, DICE, PENSA, é PER- 
SONALE, Lo fa solo lui, e nessun 
altro, “Non tentare mai di essere 
qualcun altro, sarai sempre un per- 
fetto numero due!” (LEO BUSCA- 
GLIA). 

Per questo quando dici una battuta 
che ha sentito da un altro, FALLA 
TUA, copiala, magari, ma intelligen- 
teniente, inserendo la TUA PERSO- 
NALITÁ nella frase. Cambia le 
parole, il ritmo, lascia la battuta 
intatta, come effetto finale, ma sii 
TU a diría, non fare il pappagallo! 
Questo vale anche per i giochi di pre¬ 
stigio. Nessuno puó fare due giochi 
in modo simile. Perché non esistono 
due persone simili. É tutto qua. SU 
TE STESSO, CHI MEGLIO DI TE 
PUÓ ESSERLO?! 

Prova a fare TUE, le següenti bat¬ 
tute. 

Nessun uonio, puó davvero pensare 
che ci sono mogli che soffrono in 
siienzio! 

Ho sniesso di correre dietro alie 
donne: noo ci sono piú donne che 
corrono! 

II costo della vita aumenta e le possi- 
bilitá di vivere diminuiscono! 

Una donna che perdona e dimentica. 
non dimentica mai quello che per¬ 
dona! 

DIPLOMAZIA: i'arte di tagliare la 
gola senza usare un coltello! 

Al íavoro dunque, e come disse LIZA 
MINNELLI in un film che non 
ricordo piú: IL MONDO VENERA 
GLI ORIGINALE 


INCUBO 

Qiiesta é la mia presentazíone della 
routine di TIMOTHY WENK: 
INSOMNIA. 

II modus operan di differisce e il set 
di corde non é necessario prepararlo 
di volta in voita come per il giocó 
origínale. Si tratta di una versione 
del classico gioco delle tre corde 
(PROFESSOR S NIGHTMARE o 
EQUAL UNEQUAL ROPES). 

EFFETTO: 

Tre corde uguali diventano una pic- 
cola, una media e una lunga. Poi le 
tre corde ritornano ngnali! 

OCCORRENTE: 

Due corde lunghe 1 metro (CD), una 
corda lunga 75 cm (B) e una corda 
lunga 25 cm (A) (stesso colore). 

PREPARAZIONE: 

Annoda la corda piccola attorno alie 
due corde di un metro e infíla nel 
nodo la corda di 75 cm (Fig. 1). Le 
corde puoi tenerle cosí in tasca o sul 
tavoio. 

ROUTINE: 

Sciogli il nodo e tieni la corda pic¬ 
cola e queda di 75 cm nella mano 
sinistra come mostra la Fig. 2 . Per 
il pubblico avrai una corda intera. 
Le altre due corde sono tenute nella 
stessa mano come nella Fig. 3 tra 
medio e anulare. 

La mano destra afferra le due corde 
lunghe mentre La sinistra mostra la 
sua. Conta: Uno. Passa la corda dalia 
destra aOa sinistra contando Due e 
poi passa la terza nella sinistra con¬ 
tando Tre (le due corde sono rimes se 


nella sinistra in questo modo: la 
prima tra medio e anulare, la 
seconda é messa sotto il pollice e pen¬ 
dente in avanti (Fig. 4). 

Dopo un istante togli la corda piccola 
tenendola tra anulare e medio della 
destra (Fig. 5), poi togli la corda che si 
trova tra medio e anulare della sini¬ 
stra D sistemándola tra medio e 
indice della destra (Fig. 5). Infme 
tieni le altre due corde come una 
mantenendo Lunione segreta tra la 
corda lunga e quella di 75 cm nella 
mano sinistra, mentre tieni Lestre- 
mitá della lunga nella destra tra índice 
e pollice. (Fig. 5, posizione íinale). 
Mostrerai tre corde di diversa lun- 
ghezza. L’effetto é molto illusivo! 
Lascia cade re la corda lunga lascían- 
dola pendente sul dorso della sinistra 
(Fig. 6) e passa la corda piccola nella 
sinistra come mostra la Fig. 6, La 
mano destra con la corda rimasta 
prende a palma in alto la corda che 
pende dal dorso della mano sinistra 
ai punto X, le due corde sono poi 
mostrate nella destra come mostra la 
Fig. 7. Per il pubblico mostrerai una 
corda lunga e una piccola corta. In 
realtá le due corde passano nel 
pugno destro una sulPaltra come 
nella Fig. 8. 

Atierra X e Y con la mano sinistra 
(che ha giá la corda corta e quella 
media) e tira in modo da portare le 
due corde della stessa lunghezza! 
Conta le tre corde come airinizio 
mostrando le due unite nella sinistra 
come una, poi passa le due della 
destra nella sinistra e mettile via! 

PRESENTAZIONE: 

A questo punto avrei voluto raccon* 
tarvi la storia dei 40 ladroni, ma é 
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megiio non parlare ái política,., Ho 
qui tre corde uguali (mostra le 
corda). Una, due e tre (passale da una 
mano airaltra), Senza scarpe riesco a 
contare fmo a venti,,. Ten tero ora di 
ipnotizzarvi. Scenderó in trance, ma 
non preoccupatevi perché tanto la 
mía espressione non cambierá.,, 
Schiocco le dita e voilá, qualunque 
cosa voglia dire, siete ipnolizzati e 
vedrete che le corde si trasforme- 
ranno, infatti ne lio una corta, una 
piü lunga e una piú ¡unga ancora (tra¬ 
sforma le corde). Se vedete tre corde 
di diversa lunghezza siete pregati di 
applaudire (dopo rapplauso), Questo 
significa che siete ipnolizzati,,,, 

Ma tutto é una illusione perché le tre 
corde son ancora lunghe uguali 
(ritrasforma le corde), A questo 
punto schioccheró le dita di nuovo, 
vi risveglieretej dimenticherete tutto 
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IL RACCONTO 

MAX IL GRANDE 

Alessandro Binarelli 


“Come, ancora piccioni fuori da un 
cappello a cilindro? Nel 1986? Ma mi 
faccia il piacere!*\ 

L’impresario pronunció queste parole 
scandendo le sillabe una ad una, sollo 
i suoi baffi rossastri alia tricheco. Per 
dar loro piü peso, caló la sua mano 
molliccia e lentigginosa, dita a salsic- 
ciotlD ed unghie curatissime, sul 
piano della scrivania tutta cristallo e 
acciaio cromato. Poi chiuse gli occhi 
e scosse due volte la testa, Accese una 
sigaretta superleggcra, doppio filtro 
al carbone contro l'infarto, e prese a 
sfogliare alcune Icttere che la segreta- 
ria aveva sotloposto alia sua córtese 
attenzione. Poi, sollevando gli occhi 
dale scartoffie, aggiunse: 

“Caro lei,.. se mi permette un consi- 
gli o, cambi mestiere. 1 suoi giochi di 
prestigio sono roba da oratorio. Non 
andrebbero bene neanche alia livü. E 
poi lei non ha neanche il físico 
adatlo. No, no dia retía a me: faccia 
qualcos’altro!”, 

DalTaltra parte della scrivania, in 
piedi come quando era entrato nella 
stanza pochi minuti prima, MAX IL 
GRANDE, prestigiatore - fantasisla 
" showman come dice vano in cor- 
sivo inglese i suoi biglietti da visita, 
non si scompose. Non replicó. 

Col sorriso stampato sulle labbra, si 
chinó a raccogliere le carte da gioco 
sparpagliate a térra, gli otto fazzoletti 
di seta colórala, le dodici paliine da 
ping pong gialle, vcrdi, rosse e blu, e 
tre mazzi di fiori di plástica e la 
caraffa colma di latte che aveva 
estratlo dal suo cappello a cilindro e 
ripose tutto nella valigetta ñera che 
portava sempre con sé. 

Con calma seráfica recuperó anche le 
sue colombe bianche che, dopo 
essere apparse dal cappello fra fou- 
lards e paliine colórate, avevano 
preso a passeggiarc sulla moquelte 
verde prato delFufficio delFimpresa- 


rio e, carezzandole dolcemente, le 
infiló nella gabbietta bianca che com- 
pletava il suo bagaglio. 

Senza fretta indossó II soprabito 
ñero, si giró la sciarpa di seta bianca 



II nosíro direttore 


attomo al eolio, si aggiusló in testa il 
cappello a cilindro e, dopo aver salu- 
tato rimpresario con un inchino, 
lasció la stanza senza di re una parola 
chiudendosi delicatamente la porta 
alte spalle. 

Ignórate dalla segretaria abbarbicata 
al telefono, anraversó Panticamera e 
scivoló fuori dalPufficio, mentre la 
porta a vetri con su scritto “LEO 
MIXTER Impresario Teatrale’’ si 
chiudeva dietro di lui con un tímido 
suono di carillón, 

Quando si trovó in strada, mescolato 
alia folla che anima va il marciapiede, 
aveva le lacrime agli occhi. 

Per lui, in arte MAX IL GRANDE e 
nelPintimitá GEROLAMO PER- 
RLfCCHETTI, di speranze ne erano 
rimaste ben poche, Erano ormai sei 
mesi che tutti gli impresari d’Italia, 
uno dopo Paltro usando quasi le 
stesse parole come se avessero ordito 
un'orrenda congiura contro di lui, gli 
sbattevano la porta in faccia. 
“Cambi mestiere” dice vano. E, a 
parole, poteva anche sembrare facile. 


In praíica pero era tutt’altra cosa, 
Specialraente per uno come lui, che 
sulla breccia c'era ormai da tren- 
t'anni, E che ora, passati i cinquanta, 
non riusciva a trovare uno straccio di 
scrittura neanche a farsi cañe. 

Non ti resta che fermarti in strada, 
poggiarti ad un angolo e stendere la 
mano ai passanti. Pensó, Con la spe- 
ranza che qualcuno in vena di scherzi 
non ci spenga una cicca. Con i tempi 
che corrono! 

Ma poi no! Mestiere? Ma quale 
mestiere! Rimuginava MAX, La sua 
era arte, passionc, ragione di vita. 
Piultosto avrebbe preferito suici- 
darsí, Sarebbe salito in cima al 
Colosseo o sulla guglia piü alta del 
Duomo di Milano e, dopo aver libe- 
rato una ad una le sei colombe, si 
sarebbe gettato nel vuoto a braccia 
apene, con il cappotlo ñero svolaz- 
zante come le ali di un pípistrello. 
Suicidarsi? Ci sarebbe voluto corag- 
gio e tutto quello che ancora gli 
restava, MAX lo consumava per 
vivere. Giomo dopo giomo. 
Cambiare mestiere, Quando, pochi 
minuti prima, anche LEO MIXTER 
gli aveva ripetuto quella frase si 
sarebbe messo a piangere come un 
bambino, ma non ceno perché quelle 
parole lo avessero feríto. Per rabbia 
invece. Perché, malgrado la sua etá, 
si sentiva ancora scoppiare di entu¬ 
siasmo, di amore per il suo lavoro, di 
voglia di vivere. Anche la sua esi- 
slenza solitaria non poteva certo 
dirsi felice, 

A volte la sera, quando rientrava 
nella misera stanza di una pensione 
dopo uno spetlacolo, si sedeva sul 
letto senza neanche togliersi di dosso 
¡1 soprabito e pensava alia vita tra¬ 
scorsa. 

Sea va va nel passato alia ri cerca di 
momenti feiici e le sue maní si riem- 
pivano soltanto di sogni mai realiz- 
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zati. 

Quando aveva iniziato a fare il pre- 
stigiatore, da ragazzo, sognava il 
Lido di Parigi, Las Vegas, Londra, 
Mosca, New York. E non era mai 
arrivato piú in lá di Campione d’lta- 
lia. 

Forse avrebbe dovuto dar retía a suo 
fratello lanti ano i prima, Quante 
volte gli aveva suggerito di abbando- 
nare tutto? Non se lo ri corda va piú, 
Taníe notti passate a parlare, da 
ragazzi, stesi nel buio dei lettí afñan* 
cati, la casa silenziosa animata sol- 
tanto dagli scricchiolii dei tarli che 
posteggiavano nei vecchi mobili, 
""Non ce la farai mai’\ gli diceva, 
forse soitanto perché temeva il 
giorno in cui lui lo avrebbe lasciaío 
per partiré airinseguimento dei suoi 
sogni di gloria. 

E cosí era stato. Contro il volere deí 
genitori, del fratello e di DANIELA, 
la sua ragazza, era partito, 

Ed ora eccoío, solo come un cañe. II 
successo, sempre inseguito, non lo 
aveva sfiorato neanche per sbaglio. 
Ed ora eccolo qui, senza neanche uno 
straccio di scrittura, E solo. 

Prima se ne erano andati il padre e la 
madre. Erano morti di vecchiaia 
qualche anno prima, senza mai per- 
don argl i d'aver scelto la vita randa- 
gia deirartista. 

Poi li aveva seguiti anche il fratello. 
Un personaggio strano, diverso, che 
con la vita e con gli altri aveva seni- 
pre avnto un rapporto difficile. 
Quando lui s’era allontanato per 
seguiré i suoi sogni di gloria, per un 
anno non era riuscito a dormiré 
tanto la solitudine di quella stanza 
che aveva diviso per tanto tempo lo 
tormentava. Poi si era ripreso e, co! 
passare degli anni, si era costruito 
una vita tutta sua. Si era anche spo- 
sato. Un giorno pero, dopo la morte 
dei loro genitori, anche la moglie lo 
aveva lasciato. S’era presa i figli ed 
era andata a vivere con un altro 
nomo. 

""L’amore fmisce”, gli aveva detto un 
giorno, “ed lo non ti amo piú. 
Restare ancora insieme sarebbe 


assurdo e stupido. Tu vivi la tua vita, 
lo vivo la mia”. 

E lui, spossato dai troppi abbandoni, 
senza alcana altra vita di ricambio, 
era uscito dalla fínestra, dairunica 
che aveva e che gli avevano rubato, 
E DANIELA, chissá che fíne aveva 
fatto. Forse lei era Túnica a non aver 
ancora perduto la sua battaglia con la 
vita. Poco tempo prima Faveva 
incontrata per caso e lei gli aveva 
detto d’essersi sposata e di essere, se 
non felice, perlomeno serena. 

Beata lei. 

Ció che gli pesava di piú comunque, 
non era tanto il fallimento della sua 
vita professiOlíale. Quella gloria sem¬ 
pre inseguita e mai raggiunta. No, di 
quello ormai si era fatto una ragione! 
E poi, il irán tran qiiotidiano della 
continua ricerca di un nuovo con¬ 
tralto esaurivano in lui ogni ama- 
rezza, ogni rimpianto. Senza contare 
che, in fondo in fondo, qualche pic- 
cola speranza ancora la covava, 
Insomma, neiFintimo del suo io piú 
nascosto credeva ancora in una sua 
possibilitá di diventare famoso. 11 
mago piú famoso del mondo. Piú di 
HOUDINI. 

Veramente insopporíabile invece, gli 
era la solitudine alia quale lo aveva 
costretto la sua vita di eterno randa- 
gio di palcoscenico in palcoscenico, 
Gli mancava una donna, una fami- 
glia, dei fígli, Ma si, proprio4 figli, 
Quelli che quando sono grandi si ere- 
dono chissá chi e ti trattano come 
una pezza da píedi, ma che maígrado 
tutto sono sempre roba tua. Sono la 
tua proíezione nel futuro. Un’assicu- 
razione d'eternitá anche se ai di lá 
della morte ti aspetta il nulla. 

Ceno, di amori ne aveva vissuti tanti 
anche lui. 11 primo, un classico, era 
stato con LILI, la soubrette che lo 
aveva preso so tío la sua ala protet- 
trke e lo aveva lanciato nel mondo 
dello spettacolo. E poi MARGA- 
RETH, Fínglesina dalla gambe lun- 
ghissime; TOSCA, la lanciatrice di 
coltelii e tante altre compresa la Pito- 
nessa, Quello si che era stato un’in- 
contro único ed indimenticabile. 


Quando gii era apparsa sul palcosce¬ 
nico del cinema-teatro Volturno di 
Roma era rimaste senza fíato, 11 suo 
sorriso affascinante, i lunghi capelli 
corvini, gli occhi verdi, il seno pro- 
speroso, le gambe tomite... per non 
parlare del suo corpo sinuoso, che a 
tempo di música si iasciava avvol- 
gere e stravolgere da due pitoni lun- 
ghí un paio di raeíri, 

Sedulo in platea, era rimasto affasci- 
nato da quelTapparizione femminile 
che aveva súbito ribattezzato la 
“Pi tonessa” e, dopo lo spettacolo, era 
corso in camerino per conoscerla, 
grazie naturalmente alia complicitá 
del suo altisonante biglietto da visita, 
AlEepoca era molto conosciuto e sti- 
mato nelFambiaiite del varietá del- 
Favanspettacolo. 

Dopo quel primo i neón tro, si erano 
rivísti a Milano qualche settímana 
piú in lá. 

Erano andati a cena insieme e, dopo 
aver parlato del passato e del futuro 
per una probabile serie di speLtacoli 
insieme, si erano preoccupati molto 
del presente. 

Sfíorandosi le ginocchia, carezzan- 
dosi le maní, guardandosi negli occhi 
si confidarono la reciproca attra- 
zione. Alia quale, naturalmente, det- 
tero sfogo poco dopo a casa di lei. 
Che notte, quella notte. Lei era un 
serpente infuocato di passione e di 
desiderio. Lui, seppure in fatto di 
contorsioni fosse meno preparato, 
non si Iasciava certo prendere di con- 
tropiede. 

Che notte, quella notte ed anche 
quelle che seguirono. Finché duró, 
naturalmente. 

Una notte, uno dei due pitoni che lei 
usava per i] suo spettacolo fuggi dalla 
cesta in cuí veniva riposto ogni sera. 
Pian pianino scivoló sul pavimento e 
si arrampicó sul letto dove loro due si 
abbracciavano al culmine della pas¬ 
sione. 

Lui d’un tratto, vedendosi ad un 
palmo dal naso il muso non certo 
affascinante del serpente, distratto 
dalle altre piú piacevoli faccende in 
cui era affaccendato, non realizzó 
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che si trattava soltato de) pitone pre- 
ferito dal suo amato bene. 

Convinto che si trattasse d’un 
mostro pericoloso e temibíle, si slac- 
ció dall’abbraccio deli'appassionata 
compagna, abbracció il primo corpo 
contundente che gli capitó a portata 
di mano, una bottiglia di champagne 
^ mezza vuota che era servita a brin¬ 

dare al loro amore senza fine, e con 
un coipo secco e preciso schiacció ia 
testa del mostruoso rettile. 

Non io avesse mai fatto. La teñera 
gatíina che ormai da mesi era la com¬ 
pagna inseparabile dei suot giomi e 
delle sue notti si trasformó in una 
tigre infuri ata* 

A nuil a valsero i suoi tentativi di 
riappacificazione* 

Lei non volle neanche piú parlargli* 
Ah, le donne! Ah, Tamore! Finché era 
stato giovane peró. 

Perché col passare degli anni, incon- 
trare i’amore s’era fatto sempre piü 
difficile* E non tanto perché il suo 
^ fascino, col tempo, sí fosse indebo- 

lito, sbiadito, smorzato. Píuttosto 
perché lui non aveva piü cercato, o 
perlomeno non aveva cercato piü 
quel certo tipo di amore che viveva 
neü'arco di tempo di una tournée, 
che nasceva tanto per non stare solí 
alia sera dopo io spettacolo, che 
sopravviveva alie invidie professio- 
nali soltanto perché serviva ad 
entrambi per sentiré meno freddo 
durante la notte. Com’erano gelide le 
stanze degli alberghetti in cui ia 
misera paga giornaliera li costrin* 
geva! 

Insomma lui, stanco di dire altre 
parole senza significato e d’ascol- 
tarne altre altrettanto vuote, Tamore, 
I quelPamore, preferiva comprarlo 

agli angoíi delle strade* Era tutto 
moho piü semplice* Piü chiaro. Cosí 
sapeva esattamente quanto gli 
sarebbe costato in anticipo e cosa ne 
avrebbe ricevuto in cambio* II tutto 
senza rimpianti di ieri e rimorsi di 
domani. 

Certo la tenerezza, la comprensione, 
la dolcézza di un amore vero gli 
erano sconosciute e, piü passavano 


gli annij piü ne avvertiva la man- 
canza* 

Se avesse poluto tornare indietro 
peró, avrebbe ripercorso esattamente 
la stessa strada perché quella era la 
sua vita e non sarebbe stato capace di 
viverne altre. 

Ricominciare daccapo? Per carita, 
non ci peusava neppurel 
E quel cretino di LEO MIXTER 
aveva aggiunto che non aveva il 
físico adatto, che non era neanche 
telegenico* 

Certo, alia sua etá, il físico non era 
piü quello di una volta* I capelli si 
erano diradati ed ingrigiti, aveva 
messo su qualche chilo di troppo e il 
frack gli tirava un pó sol da van ti. 
Peró era ancora un belPuomo e sul 
palcoscenico faceva ancora la sua 
figura e come! 

Si fermó un attimo a rimirarsi neila 
vetrina di un negozio e, incurante 
degli sguardi curiosi e dei sorrisi 
della gente che gli scivolava a flanco, 
sí aggiustó il cappotto guardandosi di 
fronte e di profilo. 

Non era affatto male, pensó. 
Avrebbe avuto bisogno soltanto di 
un nuovo soprabito perché quello 
che indossava mostrava, lui si, tuttí i 
suoi anni. 

Se soltanto avesse avuto un pó piü di 
fortuna, rimuginó sospirando e sbir- 
ciando ancora una volt a la sua imma- 
gine riflessa neila vetrina* 

Poi si caló il cappello a cilindro sulla 
fronte, si strinse la sciarpa intorno al 
eolio e riprese a camminare con quel 
suo andaré ondeggiante, la valigetta 
in una mano e la gabbia con le 
colombe nell’altra, fra la curiositá dei 
passanti* 

Certo, rifietíeva, avrebbe avuto biso¬ 
gno di una possibilitá ancora* Una 
sola. E invece non c’era piú niente da 
fare. 

Era ven uto a Roma infatt i, soltanto 
per vedare LEO MIXTER Empresa¬ 
rio* Aveva saputo che stava organiz- 
zando uno spettacolo di varietá in 
grande stile e che, a fianco di attra- 
zioni ioternazionali di grande effetto 
e notoríetá, aveva bisogno di qualche 


numero di contorno. Ma lui, MAX il 
Grande, non andava piü bene nean¬ 
che come tappabuchi* E, a stagione 
teatrale ormai iniziata da un pezzo, 
quella era veramente Túnica occa- 
sione che gli restava. Anzi, che non 
gli era rimasta. 

Fine, basta, chiuso. Lui, MAX Ü 
Grande, era finito. E in tasca non gli 
restavano che i soldi per arrivare alia 
fine del mese, 

Rimuginando questi pensieri, tutf al- 
íro che lieti, MAX raggiunse la pen¬ 
sione dove aveva trovato alloggio a 
Roma, 

Anche quello di trovare un posto in 
cui vivere sarebbe stato presto un 
problema. Lui era sempre vissuto 
come uno zíngaro, spostandosi da 
una cittá alTaltra dove lo portava il 
suo lavoro* E se avesse smesso di 
lavorare, non avrebbe avuto alcun 
posto in cui stare* 

Ancora piú depresso da queste 
ultime considerazioni, apri la porta 
ed entró neila misera stanza dove, 
prima di raggiungere Tufficio del- 
Timpresarlo, aveva lasciato íl baga- 
glio. 

Dopo aver del i Gatamente poggiato le 
tortore sul tavolino al centro della 
stanza e la valigetta ñera in térra, si 
gettó sul letto senza neanche togliersi 
il soprabito* 

Per , una buona mezz’ora se ne stette 
li a fissare il soffitto senza vederlo. 
Davantí agli occhi gli scorrevano sol- 
tanto immagini del suo drammatico 
futuro. 

D\m tratto si alzó. Si tolse il sopra¬ 
bito, che piegato con cora venne pog¬ 
giato sulla spalliera delTunica seg- 
giola presente neila stanza, e copri la 
gabbia delle tortore con un drappo 
ñero. 

“Buonanotte”, disse loro dolce- 
mente. Poi, da sotto il letto, tiró fuori 
le due enormi valigie che ormai da 
anni erano il suo bagaglio di nómade 
del palcoscenico. 

ín quella mezz'ora di rifiessione 
disteso sul letto, era arrivaío infatíi 
alia conclusióne che la prima cosa da 
farsi era risolvere il problema econo- 
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mico-alimentare dei prossimi giomi. 
Prendere insomma lempo, allonta- 
nare la bancarotta totale per guar- 
darsi attorno con una certa tranquil- 
litá. Con un pó piú di denaro a dispo- 
sizione avrebbe potuto trovare qual- 
che festicciola di bambini da ralle- 
grare con i suoi giochi e tirare avaoti 
ancora per un pó* Poi chissá, magari 
avrebbe potuto trovare una piccola 
scrittura in qualche TV lócale o in un 
night di terza categoría. Da cosa, si 
sa, nasce cosa. Pero aveva assoluta- 
mente bisongo di un p6 di denaro e, 
nella valigia, forse c’era qualcosa da 
vendere per ricavarne un pó di 
soldi. 

Frugó a lungo fra i vestiti e cianfrusa- 
glie, vecchi mazzi di carte e sbiaditi 
ricordi della sua vita. Li dentro, di 
valore non c’era certo granché. I suoi 
libri, forse avrebbero potuto render- 
gii un pó di denaro. Ne aveva tan ti. 
Uno ad uno li tiró fuori e cominció a 
sfogliarli. Alcuni non anda vano bene 
neanche per accendere il fuoco. Ma 
altri, anticlii, forse qualcbe cosa vale- 
vano. 

Anni prima infatti, in un momento 
della sua vita in cui gii affari anda- 
vano abbastanza bene, aveva fatto 
una follia. 

Un giorno a Milano, nel negozio pol- 
veroso di una vecchia megera che 
vendeva e comprava di tutto, aveva 
speso quasj un patrimonio per por- 
tarsi via una serie di antichi libri di 
magia e di giochi di prestigio. 
AlPepoca poi, non aveva neanche 
avuto il tempo di sfogliarli e, da anni, 
se li portava dietro soltanto come 
ricordo di un passato tanto lontano 
quanto fortunato. 

Forse qualche antiquario avrebbe 
potuto trovarli interessanti, Chissá? 
Ne prese uno moho piccolo, dalla 
rilegatura di cuoio scuro, consumato 
da anni ed anni di consultazioni 
meticolose. Certamente non le sue, 
che non lo aveva mai aperto e che si 
era addinttura dimenticato di posse- 
derlo. Era un manoscritto del ’500 
che la megera gli aveva assicurato 
essere appartenuto ad una strega 


finita sul rogo. 

II ricordo gli strappó un sorriso. A 
queirepoca, per i suoi trucchi, lo 
avrebbero bruciato vivo dieci volte. 
Streghe, roglii, magie. Lui se ue 
intendeva e non si lasciava certo 
trarre in inganno da certe baggianate. 
Al libro mancavano le prime pagine, 
strappate chissá quando e da chi. 
Seguí vano aleone pagine scritte fitte 
fitte in una lingua a lui sconosciuta e 
poi, suddivise in capitoli ben ordi- 
nati, formule magiche d’ogni genere 
e per ogni necessitá: dalle operazioni 
magiche d’amore equelle per togliere 
i malefici d’odio; da quelle per ten¬ 
dere fertile la térra a quelle per gua¬ 
riré dalla peste e cosí via. Fino ad 
arrivare airultimo capitoletto il cui 
titolo suonava pressapoco cosí: 
'‘Come far sortire da un oggetto cavo 
ció che si vuole’’. 

Si trattava di poche pagine, quattro o 
cinque al massimo, fitte di formule 
magiche difficili da decifrare. 
C’erano simboli, disegni, macchie di 
unto e di muffa. 

MAX sorrise tra sé e sé. Certo 
sarebbe stato bello se fosse bastato 
un abracadabra qualsiasi per tirare 
fuori da una scatola glorie e ric- 
chezze. Per lui, indubbiamente, 
sarebbe stata la soluzione d'ogni pro¬ 
blema. 

Perché non provarci allora? Si 
chiese. Tanto non gli sarebbe costato 
nulla. E poi non aveva neanche 
niente da fare ed era troppo presto 
per mettersi a dormiré. 

Seduto sul bordo del letto, segui alia 
lettera le istruzioni del libro. 

Prese Toggetto dal guale avrebbe 
potuto trarre tutto ció che voleva, 
naturalmente il suo cappello a cilin¬ 
dro, e !o poggió al centro di un imma¬ 
gín ario cerchio che aveva traceiato a 
térra con la mano sinistra chiusa a 
pugno, in ginocchio sul pavimento e 
con gli occhi chiusi. II tutto pronun¬ 
ciando frasi magiche in una lingua a 
lui sconosciuta che sarebbe potuta 
essere ebraico antico. 

Provava una paura sottile nel com- 
piere quel rito di cuí la ragione gli 


raccootava risibilitá ed ironía. Inco- 
sciamente infatti, raccoglieva Peco di 
quelle parole dette dalla sua voce con 
terrore ancestrale ed una strana sen- 
sazione si impossessava di lui man 
mano che il rito mágico si andava 
compiendo. 

Ad un certo momento, forse per 
remozione, forse perché erano piü di 
ventiquattro ore che non metíeva 
niente di solido nello stomaco, perse 
i sensi. 

Quando tomo in sé, con la testa 
ancora confusa ed un ginocchio indo- 
lenzito per la cadma, ci mise un pó di 
tempo per ricordare cosa stesse 
facendo nel momento in cui era sve- 
nuto. 

La memoria dei suoi gesti e della 
fiducia nelle formule di quel vecchio 
libro mangiato dai tarli, poco dopo, 
gli strapparono un sorriso, amaro 
s'intende, perché si rendeva conto 
dello stato di disperazione in cui la 
sua situazione professionale lo aveva 
precipitato. 

Lo svenimento, poi, non aveva fatto 
altro che far aumentare il senso di 
vuoto alio stomaco e che ora si era 
trasforraato in fame vera e propria. 
Certo, se avesse potuto mettere sotto 
i denti un bel piatto di spaghetti alie 
vongole. Oppure un gagliarda 
bistecca! Pensó mentre, rialzandosi 
da térra, raccoglieva il cappello a 
cilindro. 

Fu in quel momento che per poco 
non svenne per la seconda volta nel 
giro di pochi minuti. Anzi, per dire la 
veritá, rischió proprio Einfaito, 
Come per incanto infatti, dal cap- 
pello a cilindro erano saltati fuori i 
tanto desideratí spaghetti e la 
sognata bistecca. 

Scosso dairapparizione miracolosa, 
aveva cominciato a studiare quel 
vecchio cappello, di cui ormai cono- 
sceva a memoria ogni mínimo parti- 
colare, per cercare di capíre cosa gli 
fosse successo. In cosa potesse essere 
camhiato, Quali diavolerie a lui sco- 
nosciute potesse nascondere. 
Stringendo il cilindro tra le maní per 
esaminarne ogni mínima piega, ogni 
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macchia. ogni segno di consunzione, 
veniva distratto dal pro fumo dei 
piatti di cibo ancora a térra fumanti. 
Quel pro fumo g!i fece desiderare un 
buon bicchiere di vino rosso e li, nel 
cappello a cilindro tra le sue mani, 
vuoto fino ad un istante prima, 
apparve un cálice colmo d’un vineOo 
vermiglio da far venire Facquolina in 
bocea. 

Lo bevve d’un fiato. Era buono e ne 
desideró súbito un altro. Neanche a 
dirlOj il cappello non lo deluse. 
Ormai s’era reso conto che quelle for¬ 
mule magiche che aveva pronunciato 
per gioco compiendo gesti ritualí che 
gli erano sembrati addirittura risi- 
bili, a ve vano sortito il loro effetto. 
ineredibilej ma vero. Non gli restava 
che arrendersi airevidenza. II suo 
vecchio cappeüo, quello che lo aveva 
aiutaío in tante magiche apparizioni 
col trueco sui palcoscenici di tutta 
Italia, era diventato veramente 
mágico. Si era trasformato in una 
sorta di cornucopia alia quale 
avrebbe poluto chiedere qualsiasi 
cosa. Si ma cosa? 

Ci avrebbe pensato dopo. Per ora il 
suo stomaco, solleticato dai due bic- 
chieri di vino rosso e dal profumo 
degli spaghetti e della bistecca, 
volé va essere ri empilo al piü pre¬ 
sto, 

E non aveva tutti i torti, visto che 
quei piatti appetitosi si stavano giá 
raffreddando. 

Finito di mangiare, al cappello aveva 
chiesio naturalmente altro vino, 
dolce, grappino, caffé e un toscano 
d’annata che gli era arrivato giá 
acceso, riprese a studiare il cilindro 
nei minimi paiticolari. 

Era esattamente quello di sempre. 
Ne rico nos ce va le macchie di sudo re 
airinterno, il tessuto consunto, c'era 
persino una píccola bniciatura di 
sigaretta che lui ricordava da sempre, 
Insomma, il suo cappello non era 
cambiato, eppure ora era in grado di 
dargli proprio tutto ció che deside- 
rava, 

Tutto, proprio tutto, si chiese. Anche 
delle tortore? Ma certo, Dal cappello 


cominciarono infatti ad uscirne a 
profusione, In pochi istanti ce 
n’erano almeno un centinaio che pas- 
seggiavano sul pavimento, tubavano 
sulla tavola, si beccavano sulFarma- 
dio, svolazzavano dal letto al lampa- 
dario. 

Parle apparire era stato facüe, ma il 
contrario lo sarebbe stato altret- 
tanto? 

Fu suffíciente infilarle una ad una 
nel cappello. Pensare alia loro spari- 
zione e ... voilá. 

Decise che per quella sera di esperi- 
menti ne aveva fatti fin troppi. 
Avrebbe pensato Tindomani mattina 
ai magici poten del cappello. Ora era 
meglio dormiré. L’incontro con Tim- 
presario prima e quello con la magia, 
quella vera s’intende, dopo lo ave- 
vano spossato. 

II solé del mattino, che ñltrava dalle 
persiane accostate, lo trovó disteso 
sul letto, ancora completamente 
vestito, che russava sonoramente, II 
lauto pasto e le abbondanti libagioni 
della sera precedente facevano 
ancora il loro effetto. 

Quando si svegiió, poco dopo, ricor- 
dando quanto gli era accaduto, si 
convinse d’aver sognato tutto, II 
libro di magia, la formula, gli spa¬ 
ghetti, la bistecca, il vino e tutto il 
resto, Persino le tortore. 

Ma si. Non era stato che un sogno. 
Sarebbe bastato un caffé a farglí 
dimenticare tutto, 

Ma il pro fumo del caffé, che usciva 
con un filo di fumo dal cappello a 
cilindro, gli fece comprendere che 
non aveva affatto sognato, Il cap- 
pello era realmente in grado i esau- 
dire ogni suo desiderio. 

Un brivido di terrore gli percorse la 
schieiia. Che cosa aveva fatto? Quali 
forze poteva aver scatenato pronun¬ 
ciando queile formule magiche la 
sera precedente? 

La sua paura non duró che un attimo, 
Bevve il caffé. 

Si distese di nuovo sul letto e comin- 
ció a pensare a quel mágico cappello 
che aveva poggiato sul comodino. 
Poteva dargli anche dei denaro? 


Chiese diecimila lire, che natural¬ 
mente apparvero nel cappello im me¬ 
diatamente, 

Passó cosí rintera giornata a mettere 
alia prova le facoltá del suo vecchio 
cilindro. Era praticainente in grado 
di fargli avere tutto ció che lui desi- 
derava, 

Chiese ed ottenne camicie e calzini, 
scarpe nuove e cravaíte, un frack di 
prima scelta e un soprabito nuovo. 
Tutto insomma. 

Certo, quella formula ed il suo cap- 
pello avrebbero potuto dargli anche 
il successo, Quel successo corteggiato 
ed inseguito tutta la vita, Grazie alia 
magia di quel libro dimenticato 
avrebbe potuto trarre fuori dal suo 
cilindro elefanti ed auto da corsa, 
coccodrilli e aerei di linea, leoiii e 
transatlantíci. Tutto dipendeva dalle 
dimensión! del palcoscenico in cui si 
fosse esibito. 

Le platee di tutto il mondo sarebbero 
cadute ai suoi piedi. Si vedeva giá a 
Las Vegas, a Rio, a New York, a 
Parigi applaudito osannato, corteg- 
gíato. 

Sarebbe passato alia storia come il 
mago dei maghi. II piu bravo. 
L’unico. Avrebbe offuscato anche la 
fama del grande HOUDINI. 
Lfindomani sarebbe tornato da 
MIXTER rimpresario e gli avrebbe 
fatto vedere lui che avrebbe dovuto 
cambiare mestiere! 

A sera, dopo aver consumato un 
lauto pasto ed essersi fatto serviré dal 
cappello quattro o cinque grappini 
per far compagnia al sofito toscano, 
cominció a sentirsi di nuovo solo, 
Gli accadeva spesso ed ormai aveva 
fatto quasi rabitudine a quella 
malinconia che lo prendeva dopo il 
tramonto e lo accompagnava nella 
sua solitudine fino al mattino succes- 
sivo. La considerava un’amica di 
sempre. Una compagna notturna 
senza la quale, forse, non sarebbe 
neanche riuscito ad addormentarsi, 
Quella sera peró, reso baldanzoso dai 
sogni di gloria e dalle abbondanti 
libagioni che il cappello gli aveva ser- 
vito per tutto il pomeriggio, si sen- 
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tiva piú solo di sempre, Gli ardeva 
dentro un fuoco tutto particolare che 
soltanto la compagnia di una donna 
avrebbe poluto spegnere. 

Se ne avesse avuto voglia, avrebbe 
potuto chíedere al cappello un pó di 
sol di e poi scendere in strada per 
comprarsi una briciola d’amore. 

Ma si sentiva sianco anche di quei 
rapporti mercenari che gli avevano 
scaldato cuore e tutto il resto negli 
ultimi anni* 

E se, invece, avesse chiesto al cap- 
pello una donna? Certo la magia 
avrebbe risolto anche il problema 
della sua solitudine. Ma una donna 
non é un bicchiere di vino* Uno dice, 
vorrei un sorso di chianti e via* Una 
donna é una donna. Un’essere che 
vive, respira, pensa* parla* Insomma 
una donna é una donna e lui non 
aveva alcuna idea della donna che 
avrebbe voluto al suo flanco* 
Ripensó alia Pitonessa* No, no! C’era 
giá rimaste scottato una volta* 

Una donna? Ce ne sarebbe voluta 
una tutta particolare, fatta su misura 
per lui. L'avrebbe voluta mórbida e 
doice, teñera e silenziosa, sorridente 
e bislacca, timida e giovane, perversa 
e delicata, candida e bella. Si, sopra- 
tutto bella, bellissima* 

La voleva dal corpo sedúceme come 
quelio di LAURA ANTONELLI dei 
tempi migliori* Ma il viso no lo 
voleva su misura: gli occhi di 
ORNELLA MUXr, íl sorriso di 
ENRICA BONACCORTI, ie orec- 
chie di BO DEREK, il naso di 
EDWIGE FENECH ed i capelli 
per i capeíli ripensó a VILMA, una 
ragazza che aveva conosciuto 
guando era molto giovane e non 
poteva volerli cosí* Erano morbidi e 
ondulad, tra il biondo e il castaño e 
lunghi fin quasi alia vita* 

La sua donna poi la voleva sempre 
sorridente e, soprattutto silenziosa. 
Cosí la desideró e cosí il cappello 
gli el a por se, Venne dal nulla seiiza 
nulla indosso ed era bellissima. Sem- 
brava una venere appena sorta dalle 
aeque, che copriva come megiio 
poteva íe sue nuditá. 


Lui la guardó imbarazzato quasi piú 
di lei e le ordinó immediatamente 
qualche cosa da mettersi indosso: 
biancheria di seta cruda e calze con la 
riga, una lunga gonna ñera ed una 
camicia di seta blanca con le mani- 
che a sbufTo, A lui piaceva cosí. Poi, 
sempre per lei, chiese al cappello, 
gioieili e profumi ed altri abiti adatti 
ad ogni occasione* 

Per lei che lo guardava sempre muta 
e sorridente, chiese scarpe e pellícce, 
borse e foulards e tutto ció che una 
donna puó desiderare. 

Poi chiese anche champagne e tartine 
di caviaie, per brindare insieme a 
quel loro mágico incontro* E cosí 
fecero, poi lui spense la luce e, dopo 
averie tolto quegii abiti che aveva 
appena chiesto al cappello per íei, 
Tamó a lungo, E lei gli rispóse con 
tutto Tardore che lui aveva chiesto al 
cappello* II tutto in silenzio, natural¬ 
mente, perché lui cosí aveva deside- 
rato* 

TI mattino successivo, dopo aver 
chiesto al cappello una cospicua 
somma di denaro, si trasferi armi e 
bagagli, tortore, cappello e magica 
compagna in un albergo che fosse piú 
consono alia sua condizione di neo 
ricco, 

L’iiotel che aveva scelto non si 
poteva certo di re di lusso. Distinto, 
certamente. Un posto gradevole, 
immerso nel verde, con le finestre 
che si aprivano su un parco iussureg- 
giante. 

Dopo essersi cómodamente siste- 
mato ed aver consumato insieme alia 
sua affascinante amica, sempre muta 
e sempre sorridente, un lauto pasto 
nel ristorante delEalbergo, decise di 
tornare da LEO MIXTER, Timpresa- 
rio che poche ore prima lo aveva 
ignominosamente cacciato dal suo 
uffico* 

Quando Timpresario si rese conto di 
che cosa MAX IL GRANDE fosse in 
grado di produrre dal suo cappello a 
cilindro, richió Tinfarto. 

Tra conigli e caprette, motoscooter e 
televisor! che affollavano il suo studio 
dopo pochi minuti dairinizio deiresi- 


bizione di MAX, si rese conto di 
quaoto mai spettacoalre potesse 
essere quella magia portata al mas- 
simo della sua espressione scenica* 

II suo ñuto non lo aveva mai tradito 
ed ora gli diceva che, realmente, 
aveva di fronte qualche cosa di straor- 
dinarío* Finalmente un “mago” in 
grado di far impallidire la gloria di 
fenomeni come BOSCO e HOU- 
DINL 

Senza perdere tempo, firmo con 
MAX un contralto in esclusiva in cui 
si impegiiava a farlo diventare la star 
del suo prossimo spettacolo e si mise 
a lavorare sodo per pubblicizzare al 
massimo quel fenómeno che gli 
aveva attraversato la strada. 

In pochi giorni, mantpoíando abÜ- 
mente stampa e TV, sempre alia 
ri cerca di scoop giornalistici veri o 
presunti, Timpresario creó in torno a 
MAX IL GRANDE un clima d’aí- 
tesa che, di ora in ora, sí faceva sem¬ 
pre piú spasmodica* Tutti, addetti ai 
lavori e non, erano ansiosi di cono- 
scere ii Mago dei Maghi, quel fenó¬ 
meno vívente per il quale una vec- 
chía volpe come MIXTER aveva 
rivoluzionato il suo “Spettacolo dTn- 
verno” a pochi giorni dalla prima* 
Da parte sua MAX, che dalla tran- 
quillitá deiralbergo MIXTER aveva 
fatto trasferire in una villa-fortezza 
guardata a vista da poliziotti privati 
e da cani da guardia, viveva i giorni 
che lo separavano dal debutto con un 
certo nervosismo. Non avrebbe mai 
creduto che la sua esibizione potesse 
dar luogo a tanto clamore, a tanto 
iníeresse. 

Eh si, LEO MIXTER era stato pro- 
prio bravo. Gli aveva fatto un lancio 
coi fiocchi. Tanti anni di carriera, di 
trucchi provati e riprovati per ore 
davantí alio specchio, di spettacoli 
faticati un’apparizione dietro Ealtra 
non erano serviti a niente. Era 
bastato pronunciare quelle poche 
frasi magiche in una sera di sconforto 
e .... voÜá, la sua vita si era trasfor- 
mata* Che vuol dire la fortuna! 
Fortuna? Per lui, prigioniero di 
quella villa* il cappello a cilindro 
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chiuso in cassaforte, i giomi. le ore, i 
minutí che lo separavano dal 
momento di entrare in palcoscenico 
erano scanditi soltanto daii'angoscia. 
Si sentiva pervaso da un’ansia sottile 
e insmuanle. Era roso dal dubbio di 
non essere, malgrado le indiscnsse ed 
indiscutibili possibilitá magiche del 
cappello, alFaltezza di quanto il pub- 
blico si aspeltava da lui. 

Quel successo, quelia fama imperi- 
tura che sognava da sempre e che ora 
era a pórtala di mano ... a pórtala di 
mano, sorrise sollamo al pensiero di 
quanto fosse calzante quel trito 
modo di dire nel suo caso..* non gli 
sembravano poi cosí alíettanti. 
Anzi. 

Neanche la compagnia della sua 
muta ed affascinante compagna lo 
aiutava ad uscire da quelia spirale di 
ansia che lo avvolgeva* 

Anzi lei con il suo silenzio, il suo 
fascino, la sua magica natura, fini- 
vano con t’angosciarlo sempre piú. 
Eppure non sapeva spiegarsi perché 
non riuscisse a fare a meno di lei, 
della sua presenza ormai diventata 
inquietante, di quel suo sorriso alia 
BONACCORTI ormai divenuto 
insopportabüe* 

Finiva cosí per averia sempre vicina 
anche se, ormai, provava per lei 
quasi odio profondo. 

II tempo correva veloce e MAX, 
quasi temendo che il cappeilo 
potesse perdere da un momento 
airaltro tutto il suo potere, temendo 
di esaurirlo con qnalche richiesta di 
troppo, cercava di ricorrervi il meno 
possibile* In fondo poi non ne ave va 
neanche bisogno, perché MIXTER 
rimpresario esaudiva piú che abbon- 
dantemente ogni suo desiderio* 
Quasi con la stessa velocitá del suo 
vecchio cappeilo a cilindro, persino. 
Una volta al giorno pero, apriva la 
sofísticaíissima cassaforte in cui il 
cappeilo era riposto al sicuro per pro- 
varne le capacitá magiche* Chiedeva 
un sigaro, un caffé, un grappino. 
Tanto per sóndame ancora le capa¬ 
citá magiche, senza stancarlo troppo 
pero. 


Finalmente venne la sera dello spet- 
tacolo ed il mondo intero attendeva 
trepidante e un pó scettico í'esibi- 
zione di quel mago capace di tutto. 
Di queiruomo che, almeno stando 
alie cronache, era in grado d’esaudire 
ogni desiderio soltanto inñlando la 
mano in un cappeilo* Un nomo piú 
potente di BERLUSCONI e CRAXÍ 
messi iiisieme* 

Certo, la stampa di sinistra e quelia 
radical chic sparavano contro di lui 
bórdate di fuoco, dedicandogli 
comunque fiumi d’inchiostro. Forse 
di piü di tütti gli altri giornali meno 
impegnati* 

ITG pobbíici e privati prendevano le 
distanze, ma scomoda vano scienziati 
e paragnosti di grido per studiare il 
fenómeno in noiosissime tavole 
rotonde. Le firme piú famose del 
giornalismo scritto e televisivo sma- 
niavano per incontrarlo, per intervi- 
starlo in esclusiva, BAUDO io 
voleva per il suo show del sabato sera 
e la BONACCORTI per queiio della 
domenica pomeriggio. 

Si scavava nel suo passaío e si brac- 
cava chiunque Tavesse conosciuto 
negli anni precedenti: sui banchi di 
señóla, durante i! servizio militare, 
nelle tournée da prestigiatore di terza 
categoría* Un settimanale di grande 
tiiatura e dal pubblico di bocea 
buona s’era addirittura aggiudicato, 
a colpi di milioni, il memoriale a 
púntate della Piíonessa: “Le mié 
notti d’amore col mago dei maghi’'. 
Soltanto la chiesa taceva. E prégava* 
II popolino invece si divideva fra il 
crederlo un inviato del demonio e un 
prediletto della provvidenza. 

Lui intanto, in arte MAX sempre 
piú Grande e nelFintimitá uno spa- 
ventato GEROLAMO PERRUC- 
CHETTI, aspettava con ansia il 
momento di entrare in scena, di esi- 
birsi di fronte al pubblico in sala e 
ai milioni di telespettatori che 
avrebbero seguito in mondovisione 
ie sue magie. 

Dietro le quinte delFenorme teatro, 
pronto di li a poco ad illuminarsi a 
giomo per testimoniare al mondo la 


sua abilitá, MAX IL GRANDE sen- 
tiva Tansia montare nel suo cuore 
come una marea atlántica violenta 
ed inarrestabile, pronta a spazzare 
via tutto al suo passaggio. 

E se il cappeilo non avesse sortito Ü 
suo eíTetto? Se la magia quelia sera, 
per un trágico scherzo della sorte, 
non avesse funzionato? 

Quegli interrogativi gli martellavano 
la mente, mentre il suo cappeilo a 
cilindro, poggiato sul tavolo di fronte 
alia specchio, ave va il rassicurante 
aspetto di sempre* Ad innervosirlo 
era anche la mancanza, ín camerino, 
della confusione che vi aveva sempre 
regnato prima di ogni suo spettacolo* 
Quelia sera Fassenza totale dei suoi 
trucchi pronti per essere portáti in 
scena conferiva alia stanza uno 
strano ed insólito squallore* Una sen- 
sazione resa ancor piú profonda dalla 
presenza in camerino della sua 
magica donna dai sorriso alia 
BONACCORTI, che Tosservava in 
sileozio seduta in un angolo* 

Ormai non mancavano che pochi 
minuti al momento di andaré in 
scena e MIXTER era giá passato due 
voUe ad avvertirlo di teiiersi 
pronto. 

Eppure, prima di abbandonare il 
camerino, doveva fare un’ultinia 
prova. Se qualcosa non avesse fun¬ 
zionato, avrebbe avuto ancora la 
possibilitá di fuggirsene via* Scom- 
parire nel nuíla dov’era vissuto fino a 
quelia maledetta sera in cui aveva 
scoperto il mágico segreto nascosto 
in quel vecchio libro. 

Dolcemente prese il cappeilo, il suo 
vecchio cappeilo a cilindro, e lo 
depose a térra* Qnasi ripetendo gli 
stessi gesti compiuti poche sere 
prima, nelFintimitá di quelia stanza 
di una misera pensione da due soldi* 
Poi sotto gli occhi della sua muta e 
sempre sorridente compagna, chiese 
al suo cilindro una tortora. Come 
sempre, il suo desiderio venne imme- 
diatamente esaudito. 

Tiró un sospiro di sollievo, ma non 
duró per moho. L’angoscia lo scol- 
volse di nuovo. E se il cappeilo non 
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fosse stato in grado di dargli niente di 
piü? 

Rimandata dov’era vénula la tortora 
chiese un pavone dalle piume mera- 
vigliose* 

E puntúale, quello usci dal cappello 
cominciando a razzolare sulla 
moque!te del camerino. 

La vista del pavone lo tranquillizzó 
per qualche minuto soltanio. Poi 
venne conquistato di nuovo dalFan- 
sia, mentre l’eterno sorriso della sua 
compagna fíniva per innervosirlo. 
No, doveva osare di piii, Avere la 
prova certa che il cappeílo fosse real¬ 
mente in grado di operare gli straor- 
dinari prodigi che il pubblico si 
aspettava. 11 tutto súbito prima che lo 
chiamassero per raggiungere la 
ribalta. 

"*MAX due minuti,,*’\ gli gridó da 
dietro la porta Passisiente di scena. 
Luí si asciugó il sudore che gli imper- 


NOVITÁ A MILANO 

Questo mese il mió padrone SHAUN ha aperto un NUOVO STUDIO DI MAGIA per tutti voi 
maghiü II suo studio é piü di 50 mq e dentro ci sono TANTI, TANTI GIOCHI DI OGNI 
GENERE come: MAGIA GENERALE, MAGIA COMICA, MAGIA PER LA SCENA, MICRO- 
MAGIA, MANIPOLAZIONE, MENTALISMO, MAGIA PER I BAMBINI, ecc., ecc.J! Ce 
anche MAGIA per i CLOWNS ed i PUPAZZI per i VENTRILOQUI! lo sono diventato matto 
dalla gioia quando ho visto TUTTE QUELLE BELLE COSE che il mió padrone ha prepáralo 
per voi. In ogni caso, credo che ci sia sempre qualcosa di bello per tutti, sia per i dilettanti che per 
i professionisti. IN PIÜ ci sará una libreria, un posto per la prova, una TV e un video. SHAÜN 

rni ha detto di informarti che lo studio non é solo un nego- 
zio, ma un POSTO PER TE dove puoi RILASSARTI, 
INCONTRARE ALTRI AMICI, SCAMBIARE IDEE, 
PRENDERE UN DRINK, ACQUISTARE NUOVI GIO- 
CHI, FARE LA PROVA, PARE RICERCHE, ed in gene- 
rale, DIVERTIRTI MAGICALMENTE E SOCIAL- 
MENTE. IL BAR é sempre pronto e Lambiente é moho 
carino e fresco! Lo studio é aperto ogni giomo dal lunedi al 
Sabato dalle 14,30 alie 19,30!! Ogni giorno dalle 18,30 alie 
19,30 sará Tora della felicitá dove possiamo parlare, fare la 
magia ed incontrarc amici. Quindi ti consiglio di correre 
SUBITO alio studio!!! 

P.S. Ho quasi dimenticato. L'indirizzo del nuovo studio é: 

VIA GIAMBELLINO, 48 
II nome di ‘"SHAUN YEE"’ é sul citofono. 

Quando arrivi suona e ti fa entrare. Se vuoi, puoi sempre 
telefonare al mió padrone al numero 02-475444 (casa). 



lava la fronte con la manica del frak 
che LEO MIXTER gli aveva fatto 
confezionare per Toccassione, guardó 
quasi con odio la sua sempre sorri- 
dente compagna e decise di fare Tul- 
tima pro va con il cappello. Tempo 
per altre non gliene resiava di 
certo. 

Anche questa volta il suo vecchio 
cilindro non lo del use. La tigre che 
aveva chiesto, enorme e regale, affa- 
scinante e teiribíle era li di fronte a 
lui, un istante dopo che il suo deside- 
rio era stato espresso. 

Affascinato, quasi ipnotizzato dal 
suo sguardo, non riusciva a togliere 
gli occhi dalla maestosa possenza 
della belva. 

Ora finalmente era pronto ad affron- 
tare il pubblico. Ora sapeva che il 
cappello non lo avrebbe tradito. Ora. 
soltanto ora. Ma la gioia che lo aveva 
pervaso con la conquista dei questa 


certezza, gli fece dimenticare di far 
tornare la tigre la dove il suo cilindro 
Faveva scovata. La belva balzó su di 
lui senza preawiso e MAX IL 
GRANDE quasi non si avvide di 
moriré sbranato dalla tigre sotto gli 
occhi della sua magíca compagna, 
che continua va a sorridere come 
ENRICA BONACCORTL 
Finito lo scempio, la ragazza si alzó 
dalla poltroncina che non aveva 
abbandonato per tutta la sera. Sca- 
valcó il corpo orrendamenle muti- 
lato di MAX e si awicinó alia tigre, 
che si leccava i baflfi come un grosso 
ed innocuo gattone d’una pubblicitá 
formato video. 

Lei le grattó un pó la testa poi, tutt’e 
due insieme, si infilarono nel vecchio 
cappello a cilindro per tomare nel 
luogo da dove erano venute. 
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CARTOMAGIA 


LA COLLABORAZIONE DEI LETTORI 


TOP SECRET 
“JOKERISSIMO” 

Kalvin 

II seme di questa mia medita routine 
é nato una dozzina di anni fa, stu- 
diando la stupenda sequenza “IL 
MAGICO JOLLY JOKER" di 
TONY BINARELLI (Magia Moderna 
n. 1 - 1965). 

Scambiando il inazzo, si pno usare in 
chiüsura di una serie di effetti: a me é 
tra l’altro ser vita da sola per vincere 
una premio in un concorso di carto- 
magia al CADM di Torino nel 
1984, 

OCCORRENTE: 

50 Jokers uguali; quattro carí e del lo 
stesso valore, per esempio i quattro 
CINQUE; due caríe qualsiasi (per 
esempio il 3F e SQ). 

PREPAR.4ZIONE: 

Da sopra a sotto, carie dorsi in alto, 
l’ordine é il seguente: 5 di Fiori; 
Joker; 5 di Picche; le due caríe qual¬ 
siasi; Joker; 5 di Cuori; Joker; 5 di 
Quadri; 47 Jokers, 

ESECUZIONE: 

Preséntate il mazzo, senza mostrame 
le facce e, mentre paríate, mescola- 
telo disi n volt ámente in falso, conser¬ 
vando in cima le prime 9 carte. For- 
zate il 5 di Fiori ad uno spettatore. 
Per fare ció, personalmente eseguivo 
un "SLIP CUT” (ALZATA SCIVO- 
LATA) della prima carta, portándola 
circa al centro del mazzo, assumendo 
una separazione (break) con il 
mignolo sinistro sopra ad essa; 
quindi procedevo ad effettuare la 
‘Torzatura alio stop’'. 

Con i! mazzo ricomposto (in cima é 
un Joker seguito dal 5P) eseguite un 


taglio a perno, trasferendo nella 
mano sinistra la meta superíore del 
mazzo; su questo mazzetto fate 
depositare la carta scelta, Ricompo- 
nete il mazzo, attuando una separa¬ 
zione con il mignolo sinistro nel cavo 
della mano alia separazione: ü mazzo 
e ora ordinalo come airinizio. 
Mentre paríate delle straordinarie 
caratteristiche del JOKER (MATTA), 
mediante conta segreta, aítuate una 
separazione con il mignolo sinistro 
sopra le ultime quattro carte, Fate 
quindi apparire il Joker da sopra il 
mazzo effettuando una doppia presa 
con rovesciamento. 

Riportate la doppia cana a dorso in 
alto sul mazzo e préndete nella mano 
destra la prima carta {5F) che inserite 
a dorso in alto quasi totalmente circa 
al centro del mazzo dal lato corto 
esterao, facendo fuoriuscire alcune 
carte dal lato corto interno del mazzo 
che, per Toccasione, é ten uto in una 
salda presa nella mano sinistra. Con 
Taiuto dei políice destro, spingete 
alia parí del mazzo le caite sporgenti 
verso rinterno: ció fará fuoriuscire 
verso Testerno la carta prima insc¬ 
rita, estraetela con la mano destra e 
mostratela con un buffetto: é proprio 
quella scelta, il 5 di Fiori! 

Come giocherellando con il mazzo, 
trasferite le ultime quattro carte 
SOPRA il mazzo con nn’alzata 
múltipla rotante. 

In base al valore della carta scelta (il 
5), contate 4 carte, una sulPaltra, a 
dorsi in alto sul tavolo e mostrate la 
quinta: il Joker! Raccogliete le 4 
carte servite nel conteggio e ponetele 
a dorsi in alto sul mazzo. Dopo falsa 
alzata, ricontate 4 carte come prima 
e mostrate la quinta: il 5 di Picche, 
gemello del 5 di Fiori! 

Nel frattempo attuate una separa¬ 
zione con il mignolo sinistro sotto le 
prime due carte del mazzo (qual¬ 
siasi). Prendeíe le quattro carte del 


conteggio e ponetele dorsi in alto sul 
mazzo. Effettuate un’alzata múltipla 
alia separazione, trasferendo le 
prime 6 carie SOTTO il mazzo. 
Prendete il mazzo squadrato nella 
mano destra, assumeíe una separa¬ 
zione con il polüce destro sopra Tui- 
tima carta del mazzo. 

Effettuate un taglio a perno, trasfe¬ 
rendo la meta superiore del mazzo 
nella mano sinistra che porgerete alio 
spettatore perché vi depositi i due 
CINQUE neri a facce in basso. 
Ri compone te il mazzo, manten endo 
la separazione che a vete con il pollice 
destro. Squadrate e fate un’alzata 
multipía alia separazione. 

Mostrate al pubblico la prima e Pul- 
tima carta (qualsiasi): non sono i due 
CINQUE neri! 

Mentre paríate, attuate una separa¬ 
zione con il mignolo sinistro sotto le 
prime due carie del mazzo ed iniziate 
un’alzata múltipla portando sul 
mazzo un quarto circa di carie da 
sotto, mantenendo la separazione 
con il pollice destro. Staccate un altro 
quarto di carte da sotto e sistématelo 
in sima, conservando la separazione 
che trasferite al mignolo sinistro. 
Con la mano destra prendete tutte le 
carte sopra la separazione: questo 
mazzetto ha in fondo un 5 ñero; Pal- 
tro 5 ñero é in cima al mazzetto nella 
mano sinistra. Fate posare il Joker a 
faccia in alto sul mazzetto nella siní- 
stra; sul tutto mettete i! mazzetto 
della mano destra. 

EíTettuate un gesto mágico a piacere, 
quindi stendete il mazzo dorso in 
alto a nastro sul tavolo, da sinistra a 
destra. Estraete il Joker insieme alie 
due carte che lo affíancano. Ricom- 
ponete il mazzo ponendo la porzione 
di sinistra sopra quella di destra. 
Invítate lo spettatore a girare le due 
carie che affíancano íl Joker: sono i 
due 5 neri! 

Approfíttando di questo diversivo. 
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CARTOMAGIA 


scaricate sulle gambe (lapping) le 
ultime due carte (quaísiasi). 

In cima al mazzo é ora un Joker 
seguito dal 5 di Cuori. 

Consegnate il Joker alio spettatore e 
fateglielo inseriré completamente a 
faccia in basso in un punto qualsiasi 
nel mazzo a dorso in alto* 

Prendete un 5 ñero dal tavolo; nel 
frattempo attuate una separazione 
con il inignolo sí ni siró sotto la carta 
in cima (Joker). Pónete il 5 ñero che 
avete in mano a faccia in alto sul 
mazzo* Con un’alzata múltipla tra- 
sferite le prime due carte SOTTO il 
mazzo* Prendete il secondo 5 ñero e 
pósatelo a faccia in alto sul mazzo. 
Sventagliate con noncuranza alcune 
carte da sopra. poi squadrate il 
mazzo* Effettuate una doppia alzata, 
sistemando il sandwich circa al cen¬ 
tro del mazzo. Dopo un gesto mágico 
stendete il mazzo dorso in alto a 
nastro sul tavolo, da sinistra a destra. 
Tra i 5 neri si nota una carta: fatcla 
girare, rivelando il Joker! 

Ricompónete il mazzo come fatto 
prima, lasciando i due neri ed il Joker 
da parte. Sul mazzo é ora il 5 C. 
Fórmate tre mazzetti sul tavolo come 
segue* 11 mazzo é nella mano destra 
nelia posizione ad arco* Con la mano 
sinistra staccate circa un terzo di 
carte da sotto; nello stesso tempo, 
con il pollice sinistro {SLIP CUT). 
Pónete questo mazzelto {con il 5 C in 
cima) a sinistra sul tavolo. Rífate 
súbito lo SLIP CUT e pónete il maz- 
zetto della sinistra sul tavolo alta 
destra del primo e quello della mano 
destra alia destra degli altri due, ad 
una distanza di alcuni centimetri 
uno dalfaltro. 

It 5 C é ora sul mazzetto di sinistra; il 
5 Q é su quello di destra; un joker é 
su quello céntrale. 

Pónete i due CINQUE neri a faccia 
in alto sui mazzetti late rali e il Joker 
a faccia in alto sul mazzetto cén¬ 
trale* 

Ricomponete il mazzo ponendo un 
mazzetto sopra Taltro e i due riunití 
sul terzo. 


Effettuate un Miscuglio di Charlier, 
poi fate alzare il mazzo a piacere: 
alzate complete, ben inteso! 

Stendete il mazzo a dorso in alto da 
sinistra a destra sul tavolo* 

Estraete le tre carte facce in alto 
insieme a quelle che corabaciano di 
dorso, formando cosí tre coppie sul 
tavolo, 

Fate girare le tre carte coperte, rive¬ 
lando che sotto il Joker é Taltro Joker 
e sotto ai 5 neri gii altri 5 rossi! 

Siete pronti per il gran finale! 

Nel frattempo a vete raccolto il resto 
del mazzo (48 Jokers) e lo tenete a 
dorso in alto nelia mano sinistra, 
posizione di servizio; il mignolo sini¬ 
stro mantiene una separazione sopra 
le ultime 4 carte* Trasferite la separa¬ 
zione al pollice destro* 

Con la mano sinistra raccogliete i 
quattro CINQUE a faccia in alto, 
pressocché squadrati; avvicinaíe il 
mazzo alie 4 carte. Usate il lato lungo 
sinistro del mazzo per capovolgere a 
faccia in basso i quattro CINQUE; 
quando essi sono a dorso in alto, fate 
súbito cadere su di essi le quattro 
carte tenute in separazione sotto il 
mazzo (drop swiich) ed attuate una 
separazioine con il mignolo sinistro 
tra i CINQUE e i JOKERS. Pósate 
quindi il mazzo sul tavolo* 

Con la mano destra sollevate in 
blocco da dietro le quattro carte 
sopra la separazione e sventagÜatele 
dorsi al pubblico: sistemando il maz¬ 
zetto sottostante airimpalmaggio dei 
bari (gamblers cop). 

Fate quindi cadere sulle gambe {lap- 
piog) le quattro carte impalmate, 
mentre sistémate le quattro carte 
(jokers) sul tavolo* 

Sírofínate i due Jokers visibili sui 
presunti CINQUE, quindi girate a 
faccia in alto le quattro carte, rive¬ 
lando altri quattro JOKERS!! 

Per un fmale da K.O. stendete il 
mazzo dorso in alto obliquamente da 
destra a sinistra sul tavolo e, con la 
classica fioritura del rovesciamento, 
mostrate che tutte le altre carte sono 
diventate dei JOKERS!!! 


Mentre vi rilasciate, con la mano 
sinistra raccogliete le sei carte sulle 
gambe* Con la mano destra radunate 
il mazzo verso il bordo intrno del 
tavolo, aggiungendo le sei carte sotto 
il mazzo, poi pónete il tutto nel- 
rastuccio! 

KALVIN, al secolo GIORGIO 
MALAGODI, non é soltanto uno dei 
piú apprezzati cultori italiani di car- 
tomagia, ma é anche il titolare della 
onionima casa magica che produce: 
"ARTICOLI DI QUALITÁ PER 
PRESTIGIATORI”. Coloro che fos- 
sero ínteressati possono rivolgersi a: 
GIORGIO MALAGODI 
Via Accarisio, 21 
44042 CENTO (Fe) 

Tel. 051/902356 


ROULETTE 

MENTALE 

F. Bottino 


EFFETTO: 

Tre spettatori sono invitad sul palco- 
scenico e fatti sedere su altrettante 
sedie, a ognu no di essi di consegna 
una lavagna Velleda con relativo 
pennarello. 

II tema delfesperimento che esegui- 
rete sará di coinvolgere i signorí in 
una fantástica partita per una rou- 
íette menlale. 

Al primo spettatore é chiesto di pen¬ 
sare a una cifra compresa tra L* 
100.000 e 1.000*000 che vorrebbe 
immaginariamente giocare. Mentre 
lo spettatore si concentra voi scrivete 
quaicosa su un cartoncino che poi 
inserirete dentro una busta che pin- 
zerete su un apposito supporto al clip 
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MENTALiSMO 


numero uno {Fig. 1). 

Lo spettatore é pregato di scrivere 
chiaramente, sulla sua lavagna la 
cifra a cui ha pensato mentre voi vi 
rivolgete al secondo aiutante. 

A quest'ultimo gli cliiedete di pen¬ 
sare a un numero, da 0 a 36 sui quale 
vorrebbe puntare meta della somma 
pensara dal primo giocatore. 

Mentre io spettatore pensa voi scri- 
vete qualcosa su un secondo cartón- 
ciño che inserirete in una seconda 
busta pinzandola poi aJ clip numero 
due. 

Al terzo spettetore, lo pregherete di 
pensare su quale delle seguenti possi- 
bilitá: ROSSO o ÑERO, PARI o 
DISPAR! punterebbe Faltra parte 
della somma rimasta, intanto scrive- 
rete su un terzo cartonciiio la vostra 
impressione, anche quesLultimo é 
inserito in una busta e bloccata a) 
clip nmero tre. 

Ricapitolazione di quanto é acca- 
duto e quindi dimostrazione di come 
siete riuscilo a intuiré in anticipo le 
scelte dei tre collaboratori in una fan¬ 
tástica e altrettanto immaginaría 
partita alia roulette... mentale. 

OCCORRENTE: 

3 buste a sacchetto cm. 13 x 18, 

6 ritagli di cartoncino cm. 12 x 18. 

3 lavagne tipo Ve 1 leda numérate sul 
dorso dai 1 al .V 
3 pennarelli Veüeda. 

11 suppono illusirato in Fig, l, 

PREPARAZIONE: 

Prendete qualtro dei sei cartoncini, 
uno lo lasciate con le misure originali 
cm. 12 X 18, un secondo lo accorciate 
di mezzo centimetro, il terzo di un 
centimetro, rultimo di un centíme¬ 
tro e mezzo. 

Ora, squadrateli in scala: mettete da 
parte Foriginale cm. 12 x 18, sul 
secondo scriveteci con un pennarello 
{del tipo UNI FOSCA che non attra- 
versa la carta) DISPARI, sul terzo 
ROSSO e sul quarto ÑERO inserí te 
questi cartoncini in una delle buste 
nelFordine sopra indicato e annotate 
tale ordine su un angelo deila lín- 



Figd 

guetta delia busta. 

Sono rimasti tre cartoncini, su uno di 
essi scriveteci tre zeri e un punto nella 
posizione mo sí rata nalla Fig, 2, 
Tenete questo cartoncino con la 


f- 

.000 


Fig, 2 

scritta rivolta in alto e sopra di esso 
poneteci gli altri due, 

Prendete le due buste normali tenen- 
dole con Papertura rivolta verso 
falto sopra metteteci la terza busta, 
quella preparata, sempre con f aper¬ 
tura in alto, sopra di esse deponeíeci 
i tre cartoncini quello con i tre zeri a 
contatto con le buste. 

Ricapitolando a partiré dalfalto: 
cart, nórmale, cart. nórmale, cart. 
con i tre zeri, busta preparata, busta 
nórmale, busta nórmale. 


ESECUZIONE: 

A) Chíedete la collaborazione di tre 
persone a cuí piaccía ií gioco d'az- 
zardo e fatele accomodare su altret- 
tame sedie, 

B) Consegnate a ognuno, una delie 
lavagne con relativo pennarello. Par¬ 
iendo dalla vostra sinístra avrete lo 
spettatore con la íavagna numero 1 
seguito dal 2 e 3. 

C) Prendete le buste con i carton¬ 
cini, tenendoli come ho descritto 
nel parágrafo PREPARAZIONE, 
insieme al pennarello UNI FOSCA. 

D) Rivolgetevi al primo spettatore e 
prégatelo di concentrarvi su una cifra 
compesa tra L. 100.000 e í.000.000 
che vonebbe fantásticamente gio- 
care alia roulette mentale. 

Voi simúlate una forte conceotra- 
zione e apparentemeníe scrivete una 
somma di danaro sul primo carton- 
cino, in reahá scrivete DISPAR!. 
Inserite il cartoncino all’mtemo della 
prima busta dietro ai tre precedente¬ 
mente predisposti e qiundi pinzatela 
al posto numero 1. 

Invítate lo spettatore a scrivere in 
grande la somma a cui sta pensando 
sulla lavagna. 

E) Andate dal secondo giocatore e 
chiedetegli di fissare il suo pensiero 
su un numero da 0 a 36, un numero 
sul quale punterebbe meta della 
somma pensata dal primo astante. 
Alio stesso tempo voi sfilaíe il car¬ 
toncino con i tre zeri e pórtatelo 
sopra alf altro, facendo attenzione a 
non mostrare che é preparato. ^ 
Simúlate di scrivere il numero a cui 
si suppone, lo spettatore stia pen¬ 
sando, iiivece riportate le prime tre 
cifre della somma pensata dal primo 
giocatore, owiameiite accanto ai tre 
zeri. Mettete anche questo carton¬ 
cino alf interno della seconda busta e 
pinzatela al secondo posto. Anche il 
secondo astante trascriverá, chiara- 
meníe in grande sulla sua lavagna il 
numero pensato. 

F) Rímane Fultimo giocatore al 
quale gli chiederete su quale di que- 
ste possibilitá: ROSSO, ÑERO, 
PARI, DISPARI vorrebbe puntare 
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MENTALISMO 


Taltra meta della cifra pensata dal 
primo. 

Mentre lo speltatore si concentra 
voi suirultimo cartonciño scrivete: 
prima il numero pensato dal 
secón do spettatore e poi simulerete 
di scrivere altre lettere di cui 
dovrebbe essere composta la scelta 
che sta pensando lo spettatore, 
Inserite il cartoncino oeírulíima 
busta e applicatela sotto ia pinza 
numero 3. Nel medesimo tempo lo 
spettatore scriverá sulla sua lavagna 
la sua scelta. 

G) Ricapitolare quello che é acca- 
duto e mentre paríate andate in pros- 
simitá del supporto quindi racco- 
gjiete le tre buste nel seguente ordine: 
BUSTA AL POSTO NUMERO 3 
che in realtá é la seconda, sotto di 
questa raccogliere ia BUSTA AL 
POSTO NUMERO 2 in realtá la 
prima, sopra queste due mettere la 
BUSTA AL POSTO NUMERO 1 in 
realtá la terza. A questo punto avrete 
le buste nel seguente ordine reale a 
partiré dal fondo: 1-2-3. 

H) Mentre continuerete a parlare 
distribuite le buste ai tre spettatori 
nel seguente ordine PRIMO, 
SECONDO e TERZO. 
ATTENZIONE: al terzo spettatore 
non gli darete in mano la busta ma 
estraete da essa uno dei cartoncini, 
quello giusto e quindi con fluiditá di 
azioni gli consegnate il cartoncino 
mentre voi prendete la lavagna ed 
esclamerete: 'TI signore ha pensato 
alia casella PARI sulla quale avrebbe 
voluto puntare metá della cifra in 
gioco, legga a voce alta cosa ho 
scritto mentre lei sta va solo pen¬ 
sando’’. 

E lo spettatore non potra fare altro 
che constatare come sul cartoncino ci 
sia effettivamente scritto il suo pen- 
siero. 

Mettete da parte il vostro, carton¬ 
cino, la lavagna e quindi,.. 

I) Andate dal secondo astante, prén¬ 
dete voi la lavagna girándola verso il 
pubbiico e di te: 'TI secondo giocatore 
avrebbe puntato Taltra metá della 


cifra in gioco sul numero 26. Vuole 
controllare che cosa ho scritto sul 
cartoncino...”. 

Lo spettatore estrarrá dalla busta il 
cartoncino e mostrerá il numero 
scritto che corrisponde a quello da 
lui pensato. Anche qui raccoglierete 
busta, cartoncino e lavagna met- 
tendo il tutto da parte. 

L) Per il terzo spettatore eseguite 
esattamente la procedura adottata 
per il secondo, quindi concludete 
congedando i tre aiutanli con un 
caloroso applauso da parte del pub- 
blico e un vostro Grazie. 

CONSIDERAZIONI: 

La procedura qui ad oper ata nasce 
dairidea di presentare questo tipo di 
effetto in modo che, ai tre spettaíoii 
coinvolti non sia dato nessun oggetto 
come carte, dadi, libri, ecc. ma dove 
realmente essi pensano solamente 
alia scelta che vogliono optare. 
Ovviamente fanno eccezione le tre 
lavagne che coinunque possono 
essere sosíituite con una piú grossa 
lavagna da ufficio divisa in tre settori 
dove la vostra assistenie o lo spetta¬ 
tore stesso trascriverá il suo pen- 
siero. 

Naturalmente questa versione si 
vuoie affiancare alia ben nota MEN¬ 
TAL EPIC e a tutte le altre routine 
escogitate per ottenere questa tripla 
predizione o prova telepática, nien- 
t’altro che una versione in piú su cui, 
magari studiare. 

PSICOLOGIA: 

Ai paragrafí D), F) scrivete a tratti, 
fermatevi ogni tanto come per pen¬ 
sare in modo da deviare Lesatta pro¬ 
cedura di scrivere. 

Al parágrafo F) per simulare la punta 
del pennarello sul foglio, allungate il 
dito indice fino a far toccare Tunghia 
sul cartoncino. Alcune prove rende- 
ranno Lidea. 

Lasciare che siano gli spettatori a 
estrarre il cartone dalla busta, in vierá 
la convinzione che tutte ie buste sono 
normali. Comunque verranno ado- 


perate utilizzando la técnica del 
RICORDO spiegata da Tony Bina- 
relli. 

NOTE: 

1 - Ho descritto la routine per 
Poperatore che lavora solo, ma 
sarebbe meglio presentarla con fa- 
iuto di una assístente che vi sistemi le 
buste sotto i clips, in modo da Ten¬ 
dere piü fluido il vostro lavoro, fat- 
tore da non trascurare. 

2 - L’effetto potrebbe essere ravvi- 
vato dalla seguente mossa: al 
parágrafo D) appena voi o la vostra 
assistente ha pin zato la busta dite che 
metá della somma pensata dallo 
spettatore la metterete in gioco riem- 
pendo un vostro assegno e che verrá 
divisa dai tre spettatori, se fallirete al 
meno due dei tre tentativi che vi pro- 
ponete. 

Metá della somma se é superiore a L. 
500.000, per non mostrarvi troppo 
spreconi. Due dei tentativi per daré 
agli spettatori il modo di pensare che 
potreste commettere anche un errore 
o addirittura falliré, 

3 - Una domanda nasce spontanea: 
perché cominciare dal terzo spetta¬ 
tore a verificare le scelte? 

La risposta é altrettanto spontanea e 
ovvia: al terzo spettatore non é possi- 
bile consegnargli la busta, in quanto 
si renderebbe conto che contiene 
qualcosa di piú di un semplice car¬ 
toncino. 

Questa chiaramente é una stonatura 
che comunque puó essere coperta 
procedendo come ho descritto, con 
fluiditá di azioni non dando il tempo 
ai presenti di riflettere sul vostro 
modo di procederé ma oceupano la 
loro attenzione sulle predizione o 
scritte teiepatiche. 


NOTA: "La técnica del ricordo” é 
illustrata in PLAYMAGIC 4 
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GLOSE UP 


IL BIGLIETTO DI 
BANCA ZIG-ZAG 

di Patrick Hubert 

EFFETTO: 

11 prestigiatore chiede in prestito ad 
uno spettatore una banconota, Estrae 
dal portafoglio una busta trasparente 
e ia posa su di esso, Fa scivolare la 
banconota préstala {che puó essere 
\ fírmala in un angolo dallo stesso 
\ spettatore che glierha préstala) nella 

I busta trasparente. 

Con Faiuto di una lama magica 
(úsate un dito o una lama invisibile) 
I tagiia, nel senso della lunghezza il 
S biglietto di banca in 3 pezzi e ne fa 
I uscire la parte céntrale (in questa 
¡ posizione il pubblico vede tre distinti 

S pezzi) ed ii prestigiatore puó insti- 
stere sul falto che é sempre visibile la 
firma autentica posta dallo spetta¬ 
tore sulla banconota origínale. 

Dopo aver dimostrato al pubblico 
che il biglietto b veramente ben 
tagliato, il prestigiatore reintroduce 
la parte céntrale del biglietto stesso 
nella busta, ed incolla mágicamente i 
tre pezzi della banconota facendola 
successivamente uscire dalla busta 
per restituirlo INTERO e sempre 
autografato al suo proprietario. 
MATERIALE: 

Una busta trasparente preparata 
come mostra il dis, 1. 

Una banconota piegata in 3 (dis. 2) 
con la parte céntrale di un biglietto 
tagliato in T per la lunghezza. 

Un portafoglio {dello stesso colore del 
nascondiglio indi cato nel dis. 1). 

Una penna per far firmare la banco- 
nota. 

COSTRUZIONE DELLA TASCA: 
La tasca é fórmala da due fogli di 
plástica trasparente (del tipo porta- 
documenti). Le dimensioni debbono 
essere di mezzo cent i metro snperiori 
a quelli di una banconota: ció per 
facilitare f en trata e Tnscita della 
stessa. I bordi saranno incolla ti con 
SCOTCH colorato o di strass colo- 
rali autoadesivi. 



Sulla parte céntrale d’una deile facce 
(prima di incollarle insieme) incol- 
late una striscia dello stesso colore 
del portafoglio con il quale eseguite 
reffetto (ñero per esempio). Questa 
striscia sará incollata su tre bordi di 
una faccia della tasca e servirá a con¬ 
teneré un terzo del biglietto. 

Dopo questa operazione, incollate le 
due facce della tasca insieme. 
Márcate sulle due facce della tasca un 
taglio che permetterá la manipola- 
ziooe piii facile del biglietto. 

La terza banconota é scivolata nel 
nascondiglio segreto ed il gioco é 
pronto. 

PRESENTAZIONE: 

Vedere reffetto. 

OSSERYAZIONl: 

Non dimenticate di far uscire la tasca 
preparata dal portafoglio tenendo il 
pezzo della banconota con la faccia 
verso ü portafoglio. Introdurre il 
biglietto préstalo nello stesso verso 
del biglietto piegato (ove trovasi il 
pezzo del biglietto). 


STOP CARD 

di Shaun Yee 

Dopo ''Un nodo... previsto"’ pubbli- 
cato sui n. 2 Anno II di '‘QUI 
MAGIA” ecco un altro effetto che 
molti di noi hanno visto eseguire 
anche contórnate dal pubblico. 


SHAUN YEE ce ne offre una sua ver- 
sione personale adottata quando 
lavorava nel Circo. Noi, sollecita- 
mente, la riportiamo alia vostra 
attenzione. 

EFFETTO: 

Due spettatori scelgono due carte 
(una ciascuno) da un mazzo prece¬ 
dentemente mescolato. II prestígia- 
tore fa mettere le carte scelte nuova- 
mente nel mazzo, mescola quest’ul- 
timo e, poi, lo mette in un conteni- 
tore o cappello. Successivamente 
toglie dal cappello una carta per 
volta, la MOSTRA di dorso e la 
mette in un sacchetto di carta, 

II primo spettatore é inviíato a dire 
"STOP” quando vuole. 

Quando lo spettatore dirá "STOP” il 
prestigiatore mostrerá la carta rivol- 
tandola verso il pubblico e sará la 
carta scelta. 

Poi il prestigiatore chiederá al 
secondo spettatore di nominare la 
sua carta. Conosciutala schiaccia il 
sacchetto di carta e produce un faz- 
zoletto che nel mezzo ha, come dise- 
gno, la carta nomínala. Strappa il 
sacchetto e mostra che le carte messe 
precedentemente sono completa¬ 
mente sparite. 

OCCORRENTE: 

Un mazzo di carte, un fazzoletto con 
nel mezzo disegnata una carta (ad 
esempio il re di quadri), un conteni- 
tore od un cappello, un sacchetto di 
carta del tipo di quello per il pane. 
PREPARAZIONE: 

Mettere il fazzoletto nel sacchetto di 
carta (Dis. 1). 

PRESENTAZIONE: 

Dopo aver mescolato un mazzo di 
carte ii prestigiatore fa scegliere due 
carte a due spettatori (da uno verrá 
scelta una carta qualunque: ad esem¬ 
pio il due di fiori) e alFaltro si forzerá 
la carta uguale a quella disegnata sul 
fazzoletto. Nel nostro caso ü re di 
quadri. 11 prestigiatore ritira le due 
carte che mescola nel mazzo avendo 
cura di controllare la prima carta (il 
due di fíori) e di mantenerla in cima 
al mazzo. Poi mette il mazzo stesso 
nel contenitore. 
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CARTOMAGIA 


Con la mano sinistra il prestigiatore 
tiene il sacchetto di carta e con la 
destra prende dal contenitore la 
prima carta (il due di fiori) e la 
mostra di dorso alio spettatore invi¬ 
tándolo a dire '"STOP” quando 
vorrá. Successivamente la mette nel 
sacchetto di carta (Dis. 2) ma fíngera 
soltanto di depositarla mentre la 
reimpalmerá súbito con la “TENKAI 
BOTTOM PALM” (Dis. 3). 

Ritirata dal sacchetto la mano, appa- 
rentemente vuota la rimetterá nel 
sacchetto per farla nuovamente rie- 
mergere con il dorso verso il pub- 
blico (Dis. 4) e questo fino a che lo 
spettatore non dirá “STOP”. 
Quando lo spettatore si fermerá il 
prestigiatore lo inviterá a nominare 
la carta scelta: capovolgerá quella 
tenuta in mano di dorso e mostrerá 
che é quella scelta. 

Timing. Attendere qualche istante 


che gli applausi abbiano termine. 
Successivamente chiederá al secondo 
spettatore di nominare la carta 
scelta. Conosciuta la carta il presti- 
giatore portera il sacchetto di carta in 
prossimitá della bocea, gii soffíerá 
dentro (Dis. 5) e lo scoppierá batten- 
dolo fra le man i. A questo punto 
tirerá fuori dal sacchetto il fazzoletto 
e mostrerá che il disegno corrisponde 
alia carta scelta (Dis. 6) e che nel sac¬ 
chetto non vi sono altre carte. 

A vete tenninato in bellezza... Non vi 
pare? 


NOTA: (N.d.t.) 

Nel presentare quesf effetto vengono 
indicate due tecniche basilari: for¬ 
zare una carta e la “Tenkai bottom 
palm” o Vvero un tipo di ímpalmag- 
gio della prima carta di un comune 
mazzo. 


Indico, ovviamente ai principianti, 
due dei tan ti volumi che posson o 
essere utili alia bisogna. 

- “202 METHODSOFFORC1NG” 
di TH. ANNEMANN edito in USA 
da MAX HOLDEN tradotto in lin- 
gua Tráncese con il titolo di “202 
PROCEDES DE FORCAGE” dal 
Prof. REX e DE MERRY, edito da 
CH. E. SAUTY - Genéve. 

Nel volume vengono anche compres! 
25 metodi di forzare una carta di 
JEAN HUGARD. 

- “THE MAGIC OF TENKAT” un 
libro compilato e edito nel 1974 da 
G. KOSKY e A. FURST in occa- 
sione del 50" anno di Magia di TEN- 
KAI (pagg. 62-63). Pubblicato da 
Magic limited, LLOYD E. JONES - 
4064 39 Th. Ave., OAKLAND, 
CALIFORNIA 94619 USA. 



I lettori che desiderano pubblicare le loro creazioni su QUI 
MAGIA, debbono inviare i relativi testi alia nostra redazione con 
le seguenti caratteristiche: 

TESTI DATTILOSCRITTI 
ILLUSTRAZIONI FOTOGRAFICHE in bianco e ñero 
SCHIZZI DI DISEGNI che verranno elaborad 

Se si tratta di modifiche di effetti di altri autori, quest’ultimi 
debbono essere citati, con riferimenti precisi. 

II vostro abbonamento scade al 31 dicembre 1990, ricordatevi di 
rinnovarlo entro il 30 novembre, usufruirete dello speciale sconto 
del 10%. 

Ed in gennaio riceverete, puntualmente, il numero 1/91 con alie- 
gato, il regalo storico. 




30 













CARTOMAGIA 



I 


31 

















LA CANDELA, IL TUBO, IL REEL 

Fantasio 


EFFETTO: 

II nriíigo mostra una lunga candela 
che copre con un tubo trasparente, 
Accende la candela e pochí secondi 
dopo si produce un lampo vicino alia 
fiamma e la candela sparisce dalFin- 
temo del tubo. 

MATERIALE: 

Una candela “a sparízione” col suo 
candcliere, un tubo trasparente alto 
30 cm e 25 mm di diámetro, un reel, 
un pezzo di cana lampo, un accen- 
dino e ti combustibile per la can¬ 
dela. 

PREPARAZIONE: 

Riempire di combustibile la candela. 
Legare íl filo del reel airorifizio della 
base della candela (Fig. I). Allungare 
la candela e il filo del reel contempo¬ 
ráneamente. Collocare la candela nel 
candeliere con il reel nascosto dietro 
(Fig. 2). 

Tcncre l’accendino nella tasca sini- 
stra del pantalone insieme ad un pez- 



zetiino di carta lampo, il tubo si tro- 
verá nella tasca interna destra della 
giacca. 

PRESENTAZJONE: 

Con ta mano sinistra togliere la can¬ 
dela dal candeliere, impalmando 
contemporáneamente il reel. 
Trasferire la candela nella mano 
destra e la sinistra. con i! reel ¡mpal- 
mato e lenendo teso il filo, alPin- 
lerno della giacca dalla parte destra 
per Tendere i! tubo alPaltezza del- 
Fascella, lasciare il reel nella manica 
destra e contemporáneamente pren¬ 
dere il tubo, 

11 motivo per tenere il tubo alFin- 
tenio della giacca t una scusa per 
andaré a lasciare il reel. Con il tubo 
nella mano sinistra introdurvi la can¬ 
dela e mostrarli al pubblico insieme 
in posizione verticale. La mano 
destra regge la base della candela cir- 
condandola con il medio, anulare e 
mignolo, mentre il pollice e l'indice 
tengono il tubo (Fig. 3), 


© 



La mano sinistra prende Faccendino 
dalla tasce c accende la candela. Nel 
rimettere Faccendino in tasca, si 
impalma la carta lampo tra Findice e 
il medio. Indi, si passa la mano sini¬ 
stra davanii al tubo, dorso verso il 
pubblico, dal basso verso Fallo, len¬ 
tamente, e dopo aver eseguito questa 
mossa un paío di volte, arrivati in 
alto toccare la fiamma con la carta 
per produrre i! lampo. 
Immediatamente, allentare la pres- 
sione della mano destra alia base 
della candela afíinché questa si ritiri 
verso ti basso. Tenere la candela 
ímpalmaia per qualche istante nella 
stessa mano. Prendere quindi il tubo 
con la mano sinistra libera e 
mostrarlo vuoto spostandolo verso 
sinistra per avere un ‘^misdireclion" 
e poi lasciare la candela, tenula nella 
mano destra, che rientrerá nella 
vostra giacca vicino al reel. Mostrare 
il tubo vuoto e, se si vuole, darlo ad 
esaminare. 
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IL PERSONAGGIO 

GEORGE G. KAPLAN 

UN PRECURSORE DEI TEMP! 

A. Paviato 



12 Maggio 1990: si trattava di un impegno di lavoro 
come mol ti altri, un incontro aziendale vicino al lago di 
Como. Ció che lo rende va un poco piú impegnativo era 
la necessitá di preparare i test i in inglese. 

Questa volta, pero, il destino mi a ve va prepáralo una 
sorpresa certamen te píü insólita di quello che io stavo 
preparando per il mío pubblico. 

Al termine di una esibizione di Close-up, conclusa con 
reffetto di Gipsy Thread (ovvero il filo rotto e riaggiu- 
stato), un signore di nazionalitá americana mi avvicina 
e, ne] complimeníarsi, mi informa di avere un cognato 
che é molto appassionato di prestigiazione* Anzi anche 
suo cognato esegue spesso proprio alcuni degli effetti che 
io ho appeoa preséntalo. 

Segue il niio sorriso di circostanza che acconipagna un 
altrettanto commento di circostanza. Sono pronto a 
lasciar cadere il discorso per passare ad un allro 
effetto. 

Ma lili insiste: ci tiene ad informarmi che questo suo 
párente frequenta ancora il club di New York: arzillo, 
altivo e vivace non oslante Tetá... e qui scatta un campa- 
nello. La mia attenzione di colpo aumenta: mi sembra di 
capí re che quest’uomo abbia supéralo gli 80 anni, 
Capísco benissimo che si chiama KAPLAN, 

Solo adesso mi rendo conto della superbia del mió “sor- 
riso di circostanza’’. 


Molti giá sanno chi sia GEORGE G. KAPLAN, altri 
riconosceranno il nome come familiare mentre é certa- 
mente sconosciuto a chi e da poco entrato nei mondo 
della prestigiazione. Questo non é giusto perché a 
KAPLAN dobbiamo piú di qualcosa per a ver contrí- 
buito alia formazione professionale di noi tutti con un 
suo libro che é ormai considéralo, a giusta ragione, un 
classico delia letrera tura deí settore. 

GEORGE G. KAPLAN non é un professionista nel 
senso stretto della parola, cÍoé si é guadagnato da vivere 
facendo il contabile. Tuttavia é estremamente professio¬ 
nale il suo modo di avvidnarsi alia prestigiazione, come 
si puó capire leggendo ii suo libro "'THE FINE ART OF 
MAGíC” edito da JEAN HUGARD nel 1948 e pubbii- 
cato dalla FLEMING BOOK COMPANY di New 
York. 

Anche il libro di KAPLAN é stato oggetto di “pirateiia”: 
ho scoperío, dopo molti anni, che il mió primo testo sui 
giochi di prestigio (“Manuale Completo Dei Giochi di 
Prestigio”, edito dalla DE VECCHl a firma di PAOLO 
OSYALDI) riporta interi capitoli integralmente copiati 
dal libro di KAPLAN, disegni compresi, senza comun- 
que daré crédito né mai menzionare il vero autore. 
Qualche mese prima delFincontro descriito, discutendo 
con TONY BINARELLI, si inizió a parlare proprio di 
questo libro. Súbito TONY mi fece notare come sia 
tutt’oggi estremamente attuale. 

Con piú di 40 anni di anticipo, KAPLAN elabora va 
presentazioni e tecniche cosí moderne. Concepiva lo 
spettacolo come un momento di “dialogo” con il pub- 
biico. Teniamo presente che era il periodo in cui la scena 
era dominata da un personaggio come quello di CHAN- 
NTNG POLLOCK, piü una schíera di imitatori. 
(Certameote questo é ancora oggi lo stereotipo del mago 
per gran parte del pubblico e, purtroppo, per gran parte 
degli “addetti ai la vori”). 

II modo di pensare di KAPLAN circa la prestigiazione 
appare, chiaro ed inequivocabile, nella pagina di intro- 
duzione al suo lavoro: 

“Un buon effetto, propriamente eseguito, é un’opera 
d’arte tanto quanto una raffinata pittura e, come ogni 
opera d’arte, é la riflessione delle abilitá delFaríista!” 

II che, mi sembra, si avvicini molto a quanto mí vuole 
dire lo stímato amico ZELLI quando contesta il voler 
definiré, da parte mia, la “prestigiazione” un’arte, soste- 
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IL PERSONAGGIO 


iiendo invece che essa é un mezzo di espressione artí¬ 
stica, 

Ed eccoci ad un punto crítico che merita una pausa di 
riflessione, 

Innanzitutto ritengo lecito supporre che con il termine 
“abilitá deirartista’", KAPLAN non si voglia riíerire, se 
non marginalmente, alie abiiitá manuali o di 
destrezza, 

Fatta questa premessa, prendiamo in considerazione il 
paragone con la pittura, ofTertoci dallo stesso autore, 
Osservando, per esempio, una pittura di MAGRITTE, il 
celebérrimo pittore surrealista, dopo averne valutata la 
técnica pittorica (ammesso che si abbia la competenza 
per farlo) ci sí sbizzarrirá oeirinterpretazione dei signifí- 
cato, o V vero si cercherá una risposta alia doman da: che 
cosa ci volé va dire Tautore con questa sua opera? 

TI che implica che Tautore non solo abbia de lie opinioni 
sal mondo e suU'esperienza della vita, ma che voglia 
trasmettercele con una forma di linguaggio a lui piú con- 
geniale. 

Qui ci si potrebbe dilungare prendendo anche in consi¬ 
derazione Eimportanza della preparazione cultúrale di 
I chi rice ve e decodifica il messaggio, cioé di chi lo 
legge, 

TAMARIZ mi ha fatto notare come EArte non abbia un 
linguaggio univoco (cioé che non vada in un único verso 
e non esprima un único significato): quello che 
“vediamo” in un’opera d'arte dipende molto da ció che 
sappiamo, Ri tengo che a di ver si di noi sia accaduto di 
osservare il lavoro di qualclie artista in compagnia di un 
amico piü "Terrato in materia’’ di quanto non lo fossimo 
noi, e di riuscire a cogliere sfumature e bellezze per lo 
meno inattese, proprio grazie alie descrizioni e alie sot- 
tolineature dell’amico circa alcuni dettagli del tutto 1ra- 
scurati in una nostra precedente, sbrigativa ‘dettura”. 

É lecito supporre che anche da questo dipendano le 
molte valenze che un’opera d’arte puó as su mere. 

Per quanto interessante, adesso stiamo andando un 
poco fuori strada. 

Torniamo cosí ad interessarci di quella "‘abiiitá delfartí- 
sta” la quale, dunque, consiste anche nel saper affinare 
la sensibilitá ed íl senso critico al fíne di formarsi delle 
opinioni, e nel ricercare il mezzo di espressione piü con¬ 
geni ale per comunicarle, 

Purtroppo, ri portando queste argomentazioni al nostro 
settore, ci si accorge come, nella stragrande maggioranza 
dei casi, si sia lontanissimi dal “buon eflfetto propria- 
mente eseguito” auspicato da KAPLAN e, mi permetto 
di aggiungere io, quei pochi prestigiatori che hanno la 
statura delEArtista non trovano un pubblico che abbia la 
preparazione critica necessaria per ""leggere” il loro buon 
lavoro. 

Aprendo a caso un libro su MAGRITTE é facile leg- 
gere: 


«,..la sua vita era stato un solitario e imni- riso sforzo: 
per rovesciare il nostro senso del famíliare, sabotare le 
nostre abitudini, mettere il mondo realr ^otto pro- 
cesso.,,»; 

«..melle sue opere percepiamo gli eventi serG.a il nesso 
intrínseco che normalmente lega causa ed cfTcao..,», 
Un prestigiatore fa volare una palia. Signifíc^í'. ricevuto 
dalf osservatore: nessuno. 

MAGRITTE dipinge una roccia o una mela ctuanti a 
mezz’aria e: 

«...e rocce e mele fluttuanti suggeriscono prvblemi di 
posizione e moto neilo spazio». 

Tomando alEargomento principale di q tes a nostra 
díscussione, c’é da sottolineare che potrebbe apparire 
contraddíttorio quanto KAPLAN sostiene n. u’inírodu- 
zione quando scrive: 

«..,Sono passati i tempi in cui il “mago” ^ii^veva sola¬ 
mente ingannare il suo pubblico», 

E quanto dice nelle osservazioni fínali a pr^r- osito della 
presentazione di effetti di mentalismo che sí .Oj per sua 
ammissione, i suoi preferiti: 

«Lasciate neila mente degli spettatori rimp. essione che, 
dopo tutto, ci potrebbe essere qualcosa nrl potere che 
dimostrate di avere». 

Esistono, sfortunatamente, alcuni prestigiatori che 
ritengono che il pubblico oggi sia troppo scettico, troppo 
bene infomiato per accettare una tale preser* izione, e, 
di conseguenza, presentano i loro effetti cem ^ semplice 
divertimento. 

Ogni esecutore con esperienza e competen; e si rende 
como di quanto ció sia sbagliato. 

La gente oggi é desiderosa, come sempre, di accettare e 
credere in qualclie misterioso potere associü o con rim- 
magine del mago, ancor piü nel campo degli effetti men- 
tali, sempie che Tesecutore presenti la sua magia come 
“magica” ed in modo convincente». 

Mí sembra, pero, che quello che vuole dire sia sempre a 
favore del fatto di non trascurare il modo in cui si comu¬ 
nica con ií proprio pubblico, concetto che gli americani, 
di solito, riassumono con ‘"be enlcrtainírig” (Sii intratte- 
nitore). 

Le “osservazioni finali” del libro offrono a KAPLAN 
ancora uno spazio per ribadire i suoi punti di vista e per 
fornire al lettore un interessante método per “archi- 
viare” i giochi, le tecniche e catalogare gli effetti, conser¬ 
vando cosí una traccia sicura delle proprie conoscenze 
suirargomento. 

Si potrebbe fraintendere il pensiero delFAutore come il 
riassunto di tantí luoghi comuni, di tante cose giá dette. 
Personalmente mi é difficile condividere una tale opi- 
nione, Devo dire anzi che, grazie forse alia professione 
che svoigo, mi riírovo oggi a rileggere queste pagine con 
un nuovo atteggiameoto critico e con rinnovati entusia¬ 
smo ed interesse. 
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LA SUA MAGIA 


THE FINE ART OF MAGIC 
Edito da: FLEMING BOOK 
COMPANY 

York/Pennsylvania U.S,A. 

Autore: GEORGE G. KAPLAN 

T. BINARELLI 

Edizione in francese del 1955 per i 
tipi di PAYOT (106 Boulevard Saint 
Germain Parigi). 

Ed e su questa edizione che i nostri 
verdi anni hanno appreso mol ti de i 
rudimentí di magia, che ancora oggi 
sano validi e fondamentali. 

Alcuni degli effetti e delle routine 
descritte sono diventati dei classici, 
come “la versione del la corda 
tagliata a risanata'’ e ‘‘quella del filo 
da cucire’’ che é ormai nel repertorio 
dei migliori esecmori di close-up, 
bastera citare EUGENE BURGER 
ed i nostri AURELIO PAVIATO e 
VITTORIO BALLL 
Personalmente inoltre abbiamo inse- 
rito nel nostro repertorio da scena e 
da close-up molti degli effetti ivi 
descritti; che malgrado il passare del 
tempo non perdono il loro s malí o e 
refficacia sul pubblico. 
ít volume é in altri termini un das- 
sico, non é soltanto da inseriré in 
bella mostra nella vostra biblioteca, 
ma da studiare e ristudiare, perché, 
siatene certi, troverete sempre qual- 
che cosa in piü. 

II libro di 322 pagine con 316 illu- 
strazioni di FRANGIS J. RIGNEY 
é suddiviso nei seguenti 11 capitoli: 
Técnica della carta corta - Tecni- 
che raanipolative con le carte - 
Effetti utilizzanti il coin coupé - 
Effetti da cióse np - Effetti da scena 
- Mentalismo con le carie ^ Altri 
effetti di mentalismo - Effetti con 
le monete - Selezioni di effetti vari 
“ Selezione di effetti da scena - 
Osservazioni fmali. 

COINCIDENZA 

G.O. KAPLAN 

Ho créalo questo effetto alcuni anni 


fa e, per quanto semplice possa sem¬ 
brare, si é sempre rivelato divertente 
e misterioso quando preséntalo in 
modo estemporaneo. 


EFFETTO; 

L’esecutore scrive un numero di una 
sola cifra su di un pezzetto di carta 
che viene piegato e consegnato ad 
uno spettatore il quale, a sua voíta, 
deve pensare ad un numero di una 
sola cifra, 

Dopo aver chiesto alio spettatore di 
eseguire alcuni sempiici calcoli, egli 
annuncia ad alta voce il numero otte- 
ñuto: la sua risposta sará un numero 
di due cifre una delle quali sará il 
numero da lui originariamente pen- 
sato mentre la seconda sará il 
numero precedentemente scritto dal 
prestígiaíore sul pezzetto di carta tut- 
tora tenuto dallo spettatore. 

METODO: 

Supponiamo che l’esecutore scriva il 
numero 4 sul pezzetto di carta che 
viene piegato e dato alio spettatore. 
Poi si chiede alio spettatore di pen¬ 
sare ad un numero di una cifra che, 
in questo caso, ipotizziamo sia il 
numero 6. 

Ora vengono date alio spettatore le 
seguenti istiaizioni: 

a) moltiplichi il suo numero per 2 (6 
X 2 = 12); 

b) aggiunga 2 al risultato (12 + 2 = 
14); 

c) moltiplichi il risultato per 5 (14 x 
5 = 70); 

d) sotiragga 6 dalFultimo risultato 
(70 - 6 = 64). 

La cifra che si chiede di sottrarre al 
punto d) é la differenza tra il numero 
che Tesecutore ha scritto sul pezzo di 
carta (in questo caso il 4) ed il 
numero 10. ■ 

Quindi, se si fosse scritto 7 sul pezzo 
di carta, si chiederebbe alio spetta¬ 
tore di sottrarre 3 (10 - 7) dal risul¬ 


tato ottenuto al punto c)* 

Questa procedura porta, automática¬ 
mente, al risultato annunciato nella 
descrizione deireffetto. 

A questo punto cúrate la presenta- 
zione come segue: 

“Prima che Lei mi dica la sua rispo¬ 
sta, desidero richiamare la Sua atten- 
zione sul fatto che Lei possa supporre 
si trattí di uno di quei giochi mate- 
matici nei quali, dopo che Lei mi ha 
rivelato il risultato al quale é giunto, 

10 possa dire il numero al quale Lei 
ha originariamente pensato. 

Non é COSI. 

11 numero al quale Lei sta pensando 
proprio ora ha una curiosa caratteri- 
stica, come Lei stesso potra notare. 
A proposito, quaPé la risposta? II 
numero 64?! 

Come vede il numero 64 é composto 
da due cifre: il 6 ed ü 4. La cosa 
strana di questo risultato é che ü 6 é 
ía cifra alia quale Lei ha originaria¬ 
mente pensato. 

É corretto? 

Mentre il 4 é la cifra che io ho pen- 
sato, prima ancora che si iniziasse. 
Vuole aprire il pezzo di carta che le 
ho consegnato per verifícare se ció é 
corretto?” 

II Climax giunge invariabümente 
come un’assoluta sorpresa alio spet¬ 
tatore e, strano a dirsi, proprio per 
Linsolíto risultato conseguito, Tef- 
fetto viene con si derato piü di un 
semplice gioco matemático. 

A volte opero simultáneamente con 
due persone, nel qual caso scrivo due 
numeri diversi nelle previsioni e, di 
conseguenza, chiedo a chi mi aiuta di 
sottrarre due mimeri diversi guando 
giungo al punto d) della presenta- 
zione. 

Per quanto appaiono sempiici gli ele- 
menti che formano questo effetto, mi 
preme raccomandare al lettore di 
non trascurarlo ma di metterlo in 
pratíca, poiché, per esperienza, so 
che i risultati saranno piacevoli ed 
efíicaci. 


I 
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IN BIBLIOTECA 


UN LIBRO É MEGLIO 


LIBRI 

APPENDICE DI RECENSIONE 
G.P. ZELLI 

Nel numero 4/1990 di QUI MAGIA 
TONY BINARELLI ha recensito 
rultimo libro di BART WHALEY 
WHO’S WHO IN MAGIC. 
Quest’opera veramente basilare per 
la storia della magia merita un com- 
mento analítico a complemento della 
recensione, che vi invito a rileggere e 
alia quale faro riferimentó* 

Tra i 4.301 nomi di personaggi che in 
tutti i tempi ed in tutti i Paesi hanno 
dato un contributo alia magia ve ne 
sono 104 italiani* 

25 di questi sono viventi (e speriamo 
a lungo!): ALEXANDER, BINA- 
RELLl, BOSSE COLOMBINI, 
COSTE DESIDERE DEVIL, 
ELMO, GIBERNA, GRIPPO, KAR- 
DIRO, KATAWU, MAGGE MIL- 
TON, MOROSO, OIRAM, 
PAVIATO, RICCARDI, ROXY, 
SCALZO, SILVAN, SLYDINI, 
TRUZZE TURRINE ZELLE 
Ho incluso tra gíi italiani anche per- 
sonaggi illustri nati in Italia ma 
ormai cittadini statunitensi quali 
ELMO, GRIPPO, KARDIRO, 
SCALZO e SLYDINE 
Le note biografiche che accompa- 
gnano ciascun nome sono accurate e 
soprattutto aggiornatissime. 
ALBERTO SITTA é cítalo con la 
data della sua morte e la notizia del 
trágico incendio che í’ha provocata* 
Ma il tempestivo aggi orna mentó 
delle notizie é testimoniato anche 
dalla data di morte di un altro caris- 
simo ed indimeníicabíle amico, 
DANY RAY, avvenuta TS dicembre 
1989 (il libro é stato pubblicato nel 
Marzo 1990). 

Tra i circoli magici nazionali italiani 
é citato il Circolo Illusionisti di 


Firenze, fondato nel 1888 e il C.M.L, 
con il nome del nuovo Presidente 
DOMEN ICO DANTE, 
Indubbiamente i 104 prestigiatori 
italiani su 4.301 citati non rispec- 
chiano la reale incidenza della magia 
italiana nella storia della prestigía- 
zione, specie se si considera Palto 
numero di pesudonimi italianeg- 
gianti che i maghi di vari paesi e in 
vari periodi hanno adotíato. Ma que- 
sto é un fenómeno deJ quale ho giá 
paríalo (QUI MAGIA 1/1989). 

Vi sono pero alcuni preziosi riferi- 
menti di autorí, quali FRANCESCO 
di Milano, che ha pubblicato nel 
1550 (quindi 34 anni prima di 
REGINALD SCOT) un libro intito- 
lato ""Quale potrai fácilmente impa¬ 
rare molti giuochi di mano", ristabi- 
lendo cosí un primato editoriaie sto- 
rico dellTtalia, 

Sempre tra gli autori di libri magici, 
vengono riportate le opere di NAPO¬ 
LITANA, GALASSO, FRANCESE e 
MICHELASSI, edite tra la fine del 
’500 e la prima meta del ’600, citati 
giá nelle ricerclie storiche di ROS- 
SETTI e di SILVAN, ad eccezione 
del libro di MICHELASSI (1650). 
Per rimanerc nelPargomento dei pre- 
stigiatori italiani, non ho trovato 
citati né GIGLIO, né IRACl né 
POZZI, omissione che mi ripro- 
metto di segnalare alPautore per il 
loro inserimento in una eventuale 
seconda edizione del suo libro. 
Scorrendo i nomi si rilrovano tante 
persone che abbiamo conosciute nei 
congressi internazi onali e questo fa 
riaffiorare alia memoria mille epi- 
sodi divertenti ed interessanti, 

Ad esempio, ho sempre considéralo 
eccentrico il nome d’arte delPamico 
RUDIGER DEUTSCH, validissimo 
professionista tedesco, Egli si fa chia- 
mare BELLACHINI XIII ma non 


sapevo che prima di lui erano esisíiti 
esattamente 12 prestigiatori dal 
nome BELLACHINI, nessuno dei 
quali italiano! 

II libro di WHALEY potrebbe erró¬ 
neamente essere paragonato alFAn- 
nuaire International des Artistes Illu- 
sionistes Prestidigitateurs, pubbli¬ 
cato nel 1955 da J* LOMBARD, In 
questo annuario di 108 pagine veni- 
vano elencati i nomi e gli indirizzi 
dei prestigiatori, delle case magiche e 
degli agenli teatralí di ben 84 Paesi 
(compresa la.Costa d'Avorio e ITsola 
di Wight). Per ITtalia vi erano i nomi 
di 125 prestigiatori (tanti eravamo 
tra soci del C,M,L e dellT.B.M. Ring 
108 di Napoli). 

La fondamentale differenza tra le 
due pubblicazioni consiste nel fatto 
che il libro di LOMBARD é solo un 
semplice indirizzario, utilissimo 
all'epoca per poter contattare altri 
prestigiatori o andarli a conoscere 
guando si andava airestero, 

L^opera di WHALEY, invece, é 
frutto di una ricerca storica accurata, 
con riferimenti biografíe! dettagliati 
di prestigiatori di tutti i tempi, anti- 
chi Egizi compresi* Un’opera monu- 
mentale che non ha precedenti nella 
bibliografía magica e che resterá un 
punto di riferimento indispensabile 
per chi ha o avrá interessi culturali e 
non solo tecnici nel campo della pre- 
stigiazione. 

I CLASSICI di F. RICCARDI 

irS EASIER THAN YOU THINK 
di GEOFFREY BUCKINGHAM 
edito nel 1952 da H. CLARKE & Co. 
Ltd. 

36/46 New Inn Yard London, E.C. 2 

“É piú facile di quanto tu creda!". 
Questo il titolo se la pubblicazione 
fosse stata in lingua italiana e non in 
lingua inglese. II volume di 191 
pagine si compone di 13 capitoli cor- 
redati da 160 fotografíe di una inim- 
maginabile nitidezza esplicativa che 
facilita al massimo la traduzíone e 
comprensione del testo. 
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Appare veramente superíluo ram- 
mentare che GEOFFREY BUCiCIN- 
GHAM é un eccellente manipola- 
tore, mondialinente noto, vincitore 
di numerosissimi premi tra i quali 
quello prestigioso della FISM ad 
Amslerdam nel 1949, 

Nei 13 capitoli le tecniche, le fiori- 
lure, e le routines con palle da 
biliardo, monete e ditali sono 
descritte e spiegate con dovizia di 
parlicolari che fanno comprendere al 
leüore che ció che TAutore ha scritto 
ave va ed ha come scopo quello di 
porti nel le condiziooi ideal i per rea- 
Uzzare* nel piíi perfetlo dei modi, 
quanlo insegnato, 

Ed il ti tolo del ropera é una conferma 
a quando sopradetto perché intende 
sminuire iJ grado di inlensitá del- 
ropera ed invitare il leuore ad ini- 
ziare con serenitá lo studío, senza 
premettere a questo le difíicollá che 
una manipolazione, degna di questo 
nome, comporta. 

Ma i risultati, poi, compenseranno 
largamente le ore di pazienie applica- 
zione perché, a mió parere, la maní- 
polazione, senza voler sminuire le 
altre calegorie, rimane la Regina del- 
rArte Magica! 

í tanli giovanissimi che premono alie 
porte per una affermazione nella pre- 
stigiazione riílettano su questa 
segnalazione* 

FRANCESCO SCIMEMI non é sol¬ 
lanto il mago "*mattacchione'' reso 
famoso da BAUDO nella scorsa edi- 
zione di "'Gran Premio’' é anche un 
profondo cultore, conoscitore ed ese- 
cutore di micro e cartomagia, ben 
volentieri accettiamo la sua presti¬ 
giosa coilaborazione e pubblichiamo 
la sua recensione della ultima opera 
di MARIO BOVE altro eccellente 
'"cardiciati” italiano. (N.d.R.) 

11 noslro MARIO BOVE in arte 
KRIS (chissá perché), ha colpito 
ancora! Pur recentemenle colpito da 
una splendita paterniiá, trova il 
tempo per sciorinarci routine com- 
merciali ed accattivanti. 


Ho letto questa nuova routine di sua 
creazione {pubblicata dalfinfatica- 
bile DON CARMELO PICCOLI) ed 
ho provalo ad attuarla empírica¬ 
mente, É simpática, realizzabile da 
un qualsiasi appassionalo di carto- 
magia, e sopralutto commerctale. Ho 
gradito moho il doppio climax con 
cambio di colore ñnale dei qualtro 
assi, 

Comunque sebbene non vi sia nulta 
di nuovo e di allettante, la routine é 
fluida e fa piacere, altresi che qual- 
cuno cominci a muoversi, per quella 
grandiosa parte di prestigiatori ita- 
liani che non conosce Fingiese e che 
quindi basa, purtroppo ed ahimé, la 
con oseen za cartomagica su scritti 
classici in italiano pubblicati quaran- 
tanni fa, che sebbene siano, lo ribadi- 
sco, dei classici, diciamolo puré, 
diciamolo finalmente sono daiatiü! , 
La routine di MARIO impiega 
alcune mosse che magari qualche 
*'cartomagD" italiano conosce per 
''sentitü diré” o per ‘‘visto fare’’ ed é 
interessante che il nome ed il crédito 
sia scritto integralmente alia fine de! 
fascicolo (per es,: la “pop out move'’ 
di PIET PORTON), 

Consiglio finale: acquistate i i fasci¬ 
colo (anche il rapporto qualitá/ 
prezzo lunziona) ma sopralutto, se 
non conoscete ringlese, andale ad un 
corso che, comunque, oltre a farvi 
conoscere le ultime furberie di 
MICHAEL ,AMMAR, vi servirá ad 
altre 2000 cose. Ve lo assicuro! La 
mia ragazza si chiama “Elisabelh”!!! 

RIVISTE 

T. BINARELLI 

Tra le novítá ediíoriali iialiane da 
segnalare la uscita del nr, 2 di Magia 
Moderna (la rivista del C,M.I. di 
Bologna) datata aprile 1990, ma arri- 
vata in luglio e di cui va positiva¬ 
mente sottolineata la licerca di una 
nuova veste‘gráfica e di contenuti, 
Impostazione curata dal nuovo diret- 
tore il giornalista professionista 
SERGIO PINI, cui vanno i nostri 


auguri di buen lavoro per il prosegui- 
mento di questa gloriosa téstala 
magica italiana. 

Sempre dalato aprile, ma arrivato in 
agosto anche il nr, 155 del II Presti- 
giatoie Moderno, organo ufTtciale del 
C.A.D.M, di Torino, e dopo qualche 
giomo sono arrivati anche i numeri 
156 (maggio) e 157 (giugno). La pub- 
biieazione, salvo la nuova veste grá¬ 
fica, non presenta grandi novitá 
rispetto alia passata edizione. 

Da rile vare un curioso fenómeno: su 
questo notiziario compaiono le firme 
di: FABIAN, che collabora anche con 
Qui Magia e di VITO MAGGl, 
MARIO ALTOBELLI (OIRAM) e 
VINICIO RAIMONDI che firmano 
anche molti articoli di “Magia 
Moderna”.., che gli editori italianí 
non riescano a trovare “nuove firme” 
nel vasto panorama degli adepti del 
nostro mondo???? 

Oltre tullo una tale fenomenologia 
potrebbe ripercuotersi negaiiva- 
mente su tutte le pubblicaztoni, per¬ 
ché il lettore trovandosi di fronte, sí 
ad. articoli di contenuti diversi ma 
proven ienti tutti dalle stesse matrici, 
potrebbe comincíare a chiedersi 
quale vantaggio ha ad essere abbo- 
nato a piú ri viste se tutte gü propon- 
gono gli stessi autori e quindi lo 
stesso modo di fare magia, 

É quindi opportuno, a nostro parere, 
che gli editori soffermino il loro pen- 
siero su quesie considerazionií! 

Il Gruppo Regionale del Lazio “PIE- 
TRO IRACI” deL C,MJ, di Bologna, 
diretto da FRANCO SlLVl, ha lan- 
ciato il proprio notiziario ulTicíale 
denomínalo “II BussoloUo” e non 
possiamo che augurare alia reda- 
zione di raggiungere gli ambiziosi 
scopi che si ripromette. 

Per quanto ci riguarda, anche se poi 
tutti questi rappresentano “la con- 
correnza”, non possiamo che giudi- 
care positivamente il fenómeno per¬ 
ché la pluralitá di informazione, 
quando é obiettiva e non légala a 
schemi precostituiti non puó chegio- 
vare al mondo che amiamo e in cu¡ 
tutti viviamo. 
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La rivista tráncese MAGICUS 
JOURNAL pubblica, nel numero 66 
dalato marzo 1990, un lungo (5 
pagine) ed interessanle arlicolo, a 
firma di FIERRE BRAHMA, intito- 
laío ^‘MAGIE A L’ITALÍENNE”. 
Come dice lo stesso titolo é una 
lucida fotografía del modo di fare 
magia in Italia e sui maggiori espo- 
nenti di questo mondo e piú esatta- 
mente, ricítati Ln ordine di “appari- 
zione^’: SITTA, SILVAN, BINA- 
RELLL ALEXANDER, BUSTRIC, 
BORIS BORSUKS, FRANCO, 
AURELIO PAVIATO, MESCO- 
LINI, MAXIM, ALTOBELLC 
ROXY, BALLL ZELLI, DANTE, 
BOER e BRACHETTL 
1 giudizi, per ognuno dei citati, 
sono talvolta caustici ed impietosi. 
talvolta bonari ed elogiaiivi, ma 
comunque sempre reali* Un arti- 
colo interessante che tutti 
dovrcmmo ieggere per capire come 
il nostro comportamento puó essere 
letto alFestero e quindi determinare 
l’immagine del nostro paese e della 
riostra arle. 

Per quanto ci riguarda il giudizio é 
piü che positivo, infatti di QUI 
MAGIA, scrive: une revue QUI 

MAGIA, qui est une des meilleures 
du monde par son dosage habile de 
tours inédil, de reportages vivants ed 
d’arlicles d’opinion*"* 

(Trad.: QUI MAGIA É UNA DULLE 
Rí VISTE MIGLIORI DEL MONDO. 
PER IL SUO ABITE DOSAGGIO DI 
EFFETTI INEDITL DI CRONA- 

aiE dattualita e di arti- 

COL! DVPINIONE). 

Non nascondiamo che un tale parere 
ci ha riempito d’orgoglio e ne 
abbiamo voluto far pariecipe anche 
voi Icllori perché se QUI MAGIA ha 
successo il mérito é sopratutto vostro 
che ci sosteneíe nel nostro lavoro- 
E non solo orgoglio ma anche con- 
ferma autorevole (FIERRE BRA- 
HMA é uno dei piü acclamati profes- 
sionisti mondiali, due volte vincitore 
del GRAN PREMIO FJ.S.M, ed uno 
dei piü acuti commentatori del 
mondo mágico internazionale) che la 


strada che stiamo percorrendo, non 
sempre facüe,... qualcuno minaccia 
anche colpi di lupara..., é quelta giu- 
sta e su questa coniinoeremo* 

Per coloro che volessero prendere 
visione di tutto Farticolo o abbonarsi 


a MAGICUS JOURNAL (6 mimeri 
alFanno 220 franchi francesi) Tindi- 
rizzo e: MAGICUS/CENTRE 
ALBAN-MINVILLE/ALLEES, BEL- 
LEFONTAENE/31100 TOULOUSE 
(Francia)* 


LA POSTA DEI LETTORI 



ROMA 

II nostro abbonato ALAIN lANNONE ci invia la caito- 
lina che riproduciamo proprio per far si che i saluti 
trasmessici possano arrivare a tutto il gruppo cui sono 
indirizzati* L’iniziativa di lANNONE ci ha fatto parti- 
colare piacere perché, secondo noí, di mostré la coesione 
che deve esserci ira un circolo, una rivista e tutti i loro 
aderenti: e quindi un grazie ad ALAIN, con raugurio di 
terminare presto il servizio militare e di rientrare presto 
nei nostri ranghiü! 

SyiZZERA 

FIORl D'ARANCIO* II nostro socio e collaboratore 
ROBERTO GIOBBI, il 26 settembre, si é unito in matri¬ 
monio con BARBARA EBNOETHER, ai neo sposi gli 
auguri di tutta la redazione che la loro vita sia sempre 
costellata, in ogni senso, di straordinari e magici suc- 
cessi. 

MANTOVA 

II Gruppo Amici della Magia Mantovano organizza, per 
il giomo 8 dicembre 1990 la manifestazione “Mantova 
Magica 2"' presso il Teatro Accademico del Bibiena. ín 
tale occasione viene indetto un concorso per prestigia- 
tori dilettanti di etá superiore ai 18 anni. 























DALU\ REDAZIONE 


Gil inieressati possono rivolgersi, per ogni maggiore 
iníbrmazione a: Gruppo Amici Magia Mantovano - Via 
Viit. Da Feltre 12 - 46100 Manto va {TeL 
0376/362827). 


i 

■ 

I 


i 


SUCCESSI 


Se la televisione é stata avara con i maghi in questa 
estáte del 1990, i maghi non sono stati avari con il pub- 
blico e mol ti di loro hanno avuto un grande riscontro, 
anche giornalistico e quindi ha cominciato MAURÍZIO 
DI MARTINO, che durante la Fiera di Verona ha 
"‘materializzato'’ e poi falta sparire la fatídica GIU- 
LIETTA, in sostanza si é trasformato in un mágico 
“ROMEO”- 

PAPINl e CASTRE ovvero la neo-nata Casa Magica 
MAGIC FLASH, hanno suscitato molto interesse con le 
loro produzioni, tanto che “La Rcpubblica” gli ha dedi- 
cato una inlera pagina. 

In giro per ¡1 mondo, navigando, navigando sono stati 
proiagonisti deíle creciere, con iunghíssime scritture. 
VINÍCIO RAIMONDI, ormai un veterano di questo 
settore e gli esordienti ERIX METAL MAGIC. 

Le térra fenna* o meglio le iscle di SICILIA e SARDE- 
GNA hanno visto protagonisti ÍGOR e CORINNE. 
ALEXANDER con una serie di trade-show per una 
importante ditía di gioielli, e TONY BINARELLI con la 
manifestazioone canora “Sicilgiro ’90 'e 



TELECOMANDO 


Su Rai Uno é andato in onda Tennesima replica de “La 
Slangata", un film che malgrado gli anni passati non ha 
perso nuila del suo smalto, grazíe ai contenuti del la sto- 


ria, la bravura deí due interpreti principali; ROBERT i 
REDFORD e PAUL NEWMAN. 

Anche per Tappassionato di prestigiazione presenta dei 
momenti di particolare interesse, in quanto le man i che 
eseguono “mosse da baro” e di lutto rispetto sono quelle 
di JOHN SCARNE, uno dei piú abili cardician america- 
nani ed esperti di giochi d'azzardo, iruccati e non. 

Nel film brillan o dei miscugli di con t rollo, un note volé 
servizio di vantaggio, ma sopratutlo un cambio di un | 
mazzo nórmale con un “coid deck” (in gergo mazzo ¡ 
preparato) eseguito al tavolo, a due mani e con lo scarico | 
ed il recupero dal iapping con il fazzoletto, una vera 
chicca per gli appassionati del settore. 

Sempre nello stesso momento della partita sul treno, per 
chi ha visto il film, vi é un allro cambio, quello nel 
taschino della camicia di PAUL NEWMAN che é altret- 
tanto eccezionale. 

Entrambc le mosse sono notevoli non solo per la loro j 
corretta esecuzione técnica sollo gli occhi della cine- | 
presa, ma sopraimto per il momento psicológico della 
loro esecuzione nei momenti di massima tensione della 
paniia: insomma una lezione di misdirection che viene 
da un grande esperto dei settore. 

Ma a flanco a questi motivi técnico/magicí il film é indica¬ 
tivo per lo spirito e per quanto ha rappresentato e rappre^ 
senta il gioco d'azzardo in America ed i suoi esponenti, 
bastera pensare oltre ai due film citati in questa rubrica a 
quanli altri ne hanno oarrato gli ambienti e le gesta. 

E questo motiva il grande successo della cartomagia e 
dei cardicians per il forte interesse del pubblico nei con- 
fronti dei giochi d'azzardo e conseguentemente nei con- 
fronti di coloro che maneggiano le carte con particolare 
perizia. SiUiazione che ha uno scarso riscontro in Italia, 
dove salvo ambienti particolari, il gioco d'azzardo 
essendo proibíto, non ha la stessa diffusione. 

Per cui per una grande toialilá del pubblico il cardician é 
un signore che fa “divertenti giochetti"’ con le carte; per 
di piü “francesi" che se pur note e diffuse, sono solo 
Ion tañe paren ti delle nostre carte regionali che evocano 
briscóle e tressette, in osteríe, rese fumóse dal mezzo 
toscáno e dal sapore del vino, tutte cose che certo non 
danno il brivido del tappeto verde e delle luci soffusc dei 
privée dei grandi casino americani. 

Per continuare su questa commislione tra magia e 
cinema Rete 4 ha invece mandato in onda uno dcgli 
epísodi del tenente COLOMBO dal títolo “L’Ulusioni- 
sta’\ questa la trama: il grande SANTINI, un illusio- 

nista dotato di fascino magnético, uccide durante uno 
spettacolo il suo socio in affari JESSE JEROM E che da 
moho tempo lo ricattava. SANTINI ha pero un alibi di 
ferro: al momento del delitto si sarebbe dovuto trovare 
sotfacqua, racchiuso in un baule...7\ 

Questa ultima recensione, nonché le preceden ti deb- ' 
bono spingerci ad alcune considerazioni: 
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I I GramJe Santini (Jack Cassídy), un ilíusionista dotato di fascino 
magnético, uccide durante uno spettacolo jn un night-dub Í1 
suo socio in affarí Jesse Jerome fNehemiah Persoff), che da moHo 
tempo lo ficaltava. Santini ha peró un alibi di ferro: al momento del 
deíitto si sarebbe dovuto trovare immerso neiracQua. in un bauíe 
sottovuoto. Ma il tenente Colombo fPeter 
Falk), incartcato deíle indagíni, sospefta 
immediatamente che sia luí it coipevote e 
cerca le prove per ríuscire a incastrarto. 
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L’illiisionista 




TELEFILM 

Peter Falk (62 annO: ha 
vintó quattfo voHa 
rEmmy» l'Oacar 
tetevfaivo. 



" íl grande ilíusionista si chiama SANTINI ha cioé un 
nome italianissimo che dimostra come sia ancora viva 
una iradízione nata con BOSCO, PINETTL BELLAC- 
CHINl etc„, e questo dovrebbe far riflettere lulli quegli 
italiani che sceígono il proprio nome d’arte sulle pagine 
deU'elenco telefónico di Londra o peggio sulle carte geo- 
grafiche delEAsia; 

- il cinema utilizza la magia per inserirla quale elemento 
portante del racconto, quindi reffetto mágico non é 
immotivato ma fa pane grande o piccola nella storia; 

- gli autori di DAVID COPPERFIELD ulilizzano 
invece elementi del cinema, il RACCONTO, per moti¬ 
vare la esecuzíone degli effetti magici di questo grande e 
moderno ilíusionista americano. 

Da tutto questo non se ne puó írarre che una conclu- 
sione: Tatluale tendenza dello spettacolo t che la magia 
non puó piü vivere da sola, proponendo al pubblico lo 
stanlio interrogalivo: come avrá falto!!'' ma deve 

avvalersi di altri elementi, essere in aJtre parole motí¬ 
vala e supportata da tulle !e strutture che il teatro ed il 
cinema possono offrirle. 

Periódicamente la rete televisiva ITALIA UNO manda 
in onda i telefilm della serie 'THE MAG1CIAN'\ il pro¬ 
tagonista TONY BLAKE, é interprétalo da BILL 
BIXBY (lo stesso de “L’incredibile Hulk"). 

BILL BIXBY é personaggio molto noto nel mondo della 
magia americana, per essere un valente diletlante, mem- 
bro del MAGIC CASTLE di HOLLYWOOD e per aver 
condotto, in televisione, molti special e serial sulla 
magia. 

In questa serie di telefilm BIXBY interpreta il ruolo di 
un ilíusionista professionista, di grande successo, visto 
che possiede auto di gran lusso ed aerei personali, che 
viene ogni volta coi n volt o in una storia di sapore 
“gialio’\ e si improvvisa poliziotto, risolvendo gli 
enigmi grazie alie sue capacita prestigiatoríe, Nel corso 
del telefilm TONY BLAKE (questo é il nome del perso¬ 


naggio) esegue grandi ¡Ilusióni ed effetti di micromagta, 
ovviamente non fíni a se stessi ma, in qualche modo, 
utili alio svolgimento della storia raccontata. 

Insomma un modo nuovo di utilizzare reffetto mágico, 
senza, peraltro, togliergli níente della sua spettacolariiá. 
11 consulente mágico per questi telefilm é MARK WIL- 
SON, professionista di successo anch’egli noto personag¬ 
gio del mondo mágico e della televisione americana. 
RETE QUATTRO ha anche messo in onda il film POL- 
VERE DI STELLE (prod. 1973) con protagonisti 
ALBERTO SORDI e MONICA VITTI che narra la tragj- 
coraiche vicende di una compagnia di varietá operante 
nelfultimo anno della secón da guerra mondiale, II film é 
uno spaccaío storico, oltre che del periodo, anche di 
quella formula di spettacolo che é slato il varietá e f avan- 
spettacolo in Italia e che era la fucina da cui nascevano i 
nuovi artisti. Del casf nella parte di se stesso, fa parte 
anche MARCO LEANDRIS un nome che é stato grande 
in questo settore e che é stato, negli anni d'oro delfavan- 
spettacolo, uno dei non iroppi illusionisti italiani a girare 
per i teatri con una rivista magica completa. 

A tütt'oggi MARCO LEANDRIS é un valente professio¬ 
nista e organizzatore di manifestazioni e spettacoli 
magici nonché assiduo frequentatore delle riunioni del 
RING 204 deUT.B.M, di Roma, A questo nostro amico e 
maestro il nostro riconoscimentó per aver vissulo gli 
anni “eroici” dello spettacolo ed il piacere di averio ri vi¬ 
sto in un momento importante della sua carriera. 

AWENIMENTI 

AUTUNNO MAGICO 

Molte le manifestazioni di questo periodo ed esattamente; 
5/6 OTTOBRE LUCCA: 9* Rassegna Intemazionale 
della magia. 

12/13/14 OTTOBRE TORINO: 4" Convegno mágico 
intemazionale del Club Mágico B. Bosco 
24/25 OTTOBRE PESCARA: La Notte Magica del Club 
Mágico Abruzzese 

2/3/4 NOVEMBRE BOLOGNA: Riunione Nazionale 
del Club Mágico Italiano 

13/14/15 DICEMBRE ROMA: Premio ARSENIO, 
organizzato dal Gr. Reg. Lazio del C.M.E. 

Ogni manifestazione propone concorsi, fiere, confe- 
renze, galá e tanti personaggi di prestigio italiani e stra* 
nieri. Una panorama quindi molto vasto che consentirá, 
agli appassionati, di vivere “a tutta magia”. Unico rim- 
pianto, la forte concentrazione, 5 MANIFESTAZIONI 
IN 75 GIORNI, che potrebbe andaré a detrimento deüe 
presenze. A questo scopo il RING 204 di ROMA del- 
IT.B.M. ha rinviato, a data da destinarsi, la prevista 
“FESTA DEGLI AUGURI” di dicembre.- 
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AVVENIMENTI/IL BILANCIO 


ROMA 

11 mese di Setiembre ha visto la riapertura delle magiche attivitá di 
entrambe le associazioni che curano la magia romana e cioé del RING 
204 deirí.B.M. e del Gruppo Regionale Romano del CMJ, 

Ha inizíato il RING 204 con la notevok conferenza di FERZÜ (nella 
foto con FERNANDO RICCARDf al momento della premiazione 
flnale con l'orologio personalizzalo I.B.M.). 



Laconíerenza del nostro amico FERNANDO ZUCCARO é staia lutta 
basala su quel particolare settore del mentaüsmo noto come: 
""BIZARRE MAGIC che vede numerosí cultori in America, il pin 
celebre TONY ANDRUZZJ, la pubblicazione di una rivista specializ- 
zata: INVOCATION ed un congresso annuale organizzato dalla PSY- 
CHIC ENTERTAINEMENT ASSOCIATION. 

FERZÜ e sicuramente Túnico esponente italiano di questo settore e la 
sua fantasía creativa, la capacita esecutiva gli hanno consentito di 
sotioporre ai presentí uno scorcio importante di nn settore che avrá un 
ampio futuro anche nei nostro paese. 

Ha brillantemente seguito il GRUPPO REGIONALE ROMANO del 
CM.l, magistralmente diretto da FRANCO SILVL che hadebuttato con 
la prestigiosa presenza di FRANK GARCIA (con lui neha foto) il noto 
cardician americana che mancava da molti anni dal nostro paese. 



Sottolineare in breve la capacita técnica, la simpada umana di uno dea 
piü gran di esecutori americani di close-up e cartomagia é sicuramente 
I impossibile: solíanlo chi era presente puó avere apprezzato dopo la 
dotta presentazione di VINICJO RAIMONDL le sottigUezze lecnichc 
e psicologiche della lecture di FRANK GARCIA che é stata suggellaia 
dalla “standing ovation'' degli obre 100 convenuli. anche da moltc 
partí d’Italia. 

Per coloro che non hanno poluto assistere ad una, delle solé due 
conferenze di FRANK GARCIA in liaba, organizzale da DAVIDE 
COSTI si sono svolte solo a ROMA e MILANO, la direzione di QOI 
MAGIA, grazie alia personale amicizia. che lega il grande artista ame- 
ricano al nostro TONY BINARELLi. se ne assicura, IN ESCLUSIVA. 
la collaborazione. 

I Perianto i nostri leitori potranno. da queste pagine, apprendere i 

I segreti di questo grande artista, una serie di vere e proprie lezioni che 
andranno ad arricchire il bagaglío cultúrale e professionale di coloro 
che ci seguono. 

A FRANK GARCIA, quindi. fín da adesso il nostro piú sincero grazie 
per la sua grande dísponibilitá. 


TUTTI I NUMERI DI 
QUI MAGIA 
dal 1988 al 1990 


Tiratura attuale 500 copie 

Numero degli abbonati 423 

Fascicoli pubblicati 18 

Pagine complessive/copertine 534/72 

di cui: 

Dedícate a nuovi effetti 234 

Recensioni e novitá 34 

Cronache 177 

Costume 26 

Formazione 37 

Interviste 68 

Pubblicitá 30 

EFETTIINEDITI PUBBLICATI 129 
di cui: 

CARTOMAGIA 25 

MENTAÜSMO 25 

MANIPOLAZIONE 12 

CLOSE-UP 14 

MAGIA GENERALE 42 

GRANDIILLUSIONI 11 


COSTO MEDIO PER IL LETTORE DI OGNI 
SINGOLO EFFETTO L. 2.326 

IL FUTURO 

ABBONATEVI: 

LO SCOPRIRETEÜ! 

Nel prossimo numero (Nr. 1/91 gennaio/ 
febbraio) un nuovo straordinario regalo: 

L’OMAGGIO FEDELTÁ 

(In passato ne abbiamo giá distribuiti 4) 


























CONVOCAZIONE 


I.B.M. RING 204 ROMA 
Conferenza di: 


FABIAN 

su 

CARTOMAGIA COMMERCIALE 
DA SCENA E DA CLOSE-UP 


18 Gennaio 1991 - Ore 20,30 

HOTEL NAPOLEON — P.zza Vittorio, ios - Roma 


Parteciperá la casa magica di TIZIANO MEDICI 


Per informazioni e prenotazioni: 

PLAYMAGIC s.r.l. - Tel. 06/8108393 - Fax 06/8128610 















